
Załącznik nr 2 do postępowania przetargowego na sprzedaż  
kontenerów do przewozu substancji płynnych   

 

UMOWA SPRZEDAŻY 

zawarta w dniu ………………………… 2024 r. w Grzybowie  pomiędzy:  

Grupą Azoty Kopalnie i Zakłady Chemiczne Siarki „Siarkopol” Spółka Akcyjna z siedzibą  
w Grzybowie 34, 28-200 Staszów, zarejestrowaną w Sądzie Rejonowym w Kielcach, X Wydział 
Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego w Rejestrze Przedsiębiorców pod nr KRS 0000185170, 
NIP 866-000-13-69, Regon 830327684, BDO: 000020066, o kapitale zakładowym  
w całości pokrytym, wynoszącym 60.620.090,00 zł; reprezentowaną przez:  

1. …………………………………………………………….-………………………………………………. 

 

zwaną w dalszej części „Sprzedającym”,  

a 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

zwanym w dalszej części „Kupującym”,  

 

łącznie zwanych „Stronami”. 

 

§1  

Przedmiot umowy 

1. Na zasadach i warunkach określonych niniejszą Umową Sprzedający sprzedaje, a Kupujący    
    kupuje środki trwałe w postaci kontenerów  wyłączonych z eksploatacji - zgodnie z poniższą 

specyfikacją: 
1) Kontener …… – o numerze ……………… o wartości netto w wysokości ……………….. 

2. Wykonanie Umowy przez Kupującego będzie polegać na uiszczeniu należności  na rzecz 
Sprzedającego w terminie ustalonym w § 2 ust. 2 Umowy. 

3. Wykonanie Umowy przez Sprzedającego będzie polegać na przeniesieniu własności Przedmiotu 
umowy, o którym mowa w ust. 1 powyżej. 
 

§2  

Wynagrodzenie i warunki płatności 

1. Kupujący za Przedmiot umowy opisany w § 1 powyżej zapłaci Sprzedającemu kwotę                        
w wysokości netto – ……………………………..zł (słownie: ……………………………………..)  Na podaną kwotę 
składają się wartości poszczególnych kontenerów wymienione w §1 ust. 1 powyżej. 
Do podanej kwoty zostanie doliczony podatek VAT w wysokości 23% zgodnie z obowiązującymi 
przepisami. Wartość brutto Przedmiotu umowy wynosi ………………… (słownie: ……………………). 

2. Zapłata kwoty brutto wskazanej powyżej nastąpi w formie przedpłaty. Przedpłatę należy 
wpłacić w terminie 2 dni od dnia  podpisania niniejszej Umowy , na konto bankowe Spółki:    
Bank PeKaO SA I O/Staszów  nr konta:  95 1240 2803 1111 0000 3287 8211. Tytułem: sprzedaż  
kontenerów. 

 



3. Po podpisaniu przedmiotowej Umowy i wpłacie należności, o której mowa w ust. 1 powyżej  
Sprzedający wystawi fakturę nie później niż w ciągu 7 dni kalendarzowych od uznania rachunku 
Sprzedającego. 

4. Za moment zapłaty uważa się uznanie kwoty, o której mowa w ust. 1 powyżej rachunku 
bankowego Sprzedającego wskazanego w ust. 2 powyżej. 

5. W przypadku braku zapłaty kwoty, o której mowa w ust. 1 powyżej w terminie wskazanym  
w ust. 2 powyżej Sprzedający ma prawo odstąpić od Umowy po uprzednim wezwaniu na piśmie 
Kupującego do zapłaty w wyznaczonym dodatkowym terminie nie krótszym niż 3 dni i po 
bezskutecznym upływie tego terminu. Odstąpienie następuje poprzez oświadczenie złożone 
Kupującemu na piśmie, w terminie 14 dni od bezskutecznego upływu dodatkowego terminu. 

 

§ 3 

Wydanie Przedmiotu umowy 

 

1. Wydanie Przedmiotu umowy, nastąpi u Sprzedającego ze stacji Rzędów , niezwłocznie po 
podpisaniu niniejszej Umowy i wpłacie należności, po wspólnym uzgodnieniu przez Strony 
terminu odbioru Przedmiotu umowy.  

2. Kupujący oświadcza, że zapoznał się z terenem, na którym znajduje się Przedmiot umowy   
i znane są mu wszelkie warunki techniczne  związane z załadunkiem i transportem Przedmiotu 
umowy.   

3. Własność Przedmiotu umowy nabywanego w ramach niniejszej  Umowy przejdzie na Kupującego 
po dokonaniu zapłaty należności w myśl § 2 ust. 2 Umowy. 

4. Kupujący zobowiązuje się do odebrania Przedmiotu umowy, zgodnie z ust. 1 powyżej oraz 
dokonania jego załadunku i transportu we własnym zakresie i na swój koszt.  

5. Kupujący będzie zobowiązany do przeszkolenia swoich pracowników z zasad bezpiecznego 
wykonywania prac załadunkowych i manewrowych w miejscu załadunku. 

6. Wszelkie czynności związane z wykonaniem Umowy będą realizowane przez osoby posiadające 
wymagane uprawnienia. 

7. Przekazanie i odbiór Przedmiotu umowy odbędzie się na podstawie Protokołu Zdawczo – 
Odbiorczego, którego wzór stanowi załącznik nr 2 do niniejszej Umowy. 

8. Kupujący ponosi wyłączną odpowiedzialność za wszelkie szkody powstałe w mieniu 
Sprzedającego spowodowane ruchem lub inną formą eksploatacji Przedmiotu umowy, od chwili 
wydania Przedmiotu umowy do czasu jego wywiezienia z terenu Sprzedającego. 

 

§4  

Oświadczenia Stron 

1. Sprzedający oświadcza, że Przedmiot umowy stanowi jego własność, nie jest obciążony 
prawami osób trzecich i przysługuje mu prawo rozporządzania Przedmiotem umowy. 

2. Sprzedający oświadcza, że Przedmiot umowy jest wolny od wad prawnych oraz nie jest 
obciążony jakimkolwiek prawem rzeczowym lub prawem obligacyjnym.  

3. Sprzedający oświadcza, że  Przedmiot umowy nie ma wad technicznych, które są mu znane,    
a o których to wadach nie powiadomił Kupującego.  

4. Kupujący oświadcza, że stan techniczny Przedmiotu umowy jest mu znany i nie wnosi do niego 
zastrzeżeń. 

5. Strony wyłączają odpowiedzialność Sprzedającego z tytułu rękojmi za wady,  w szczególności 
ustalają, iż Sprzedający nie ponosi żadnej odpowiedzialności z tytułu rękojmi, w tym za wady 
ukryte Przedmiotu umowy. 

6. Kupujący  oświadcza, że jest podatnikiem VAT czynnym i posiada NIP nr  
     ………………………………  

7. Sprzedający oświadcza, że jest podatnikiem VAT czynnym  i posiada NIP: 866-000-13-69.   



8. Strony oświadczają, że w dniu zawarcia Umowy nie jest prowadzone przeciwko nim  
postępowanie upadłościowe lub układowe, ani nie zachodzą przesłanki do ogłoszenia  
upadłości. 

9. Strony oświadczają i gwarantują sobie wzajemnie, że mają pełne prawo do zawarcia  
niniejszej Umowy, bez konieczności uzyskania jakichkolwiek dodatkowych zgód lub  
zatwierdzeń jakiegokolwiek innego podmiotu lub osoby. 

10.Powyższe, jak i poniżej złożone oświadczenia strony czynią ze świadomością, że druga strona  
     będzie opierać na nim swoje działanie. 
11.Strony oświadczają, że z tytułu prowadzonej działalności gospodarczej nie zalegają ze   

zobowiązaniami wobec Urzędu Skarbowego oraz Zakładu Ubezpieczeń Społecznych.  
12.Strony przedkładają odpisy z Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji 
     i Informacji o Działalności Gospodarczej stanowiące załącznik Nr 5 do Umowy.  
13.Przeniesienie jakiegokolwiek zobowiązania lub wierzytelności wynikających z niniejszej  
     Umowy na osoby trzecie może być dokonane wyłącznie za uprzednią pisemną zgodą drugiej  
     ze Stron, zastrzeżoną pod rygorem nieważności. 
14.W przypadku nie przestrzegania przepisów i postanowień wewnętrznych obowiązujących na 

terenie Sprzedającego (np. przebywanie pod wpływem alkoholu, przekroczenie przepisów 
o ruchu osobowym i materiałowym, dokonanie kradzieży lub dewastacji mienia) przez 
pracowników/współpracowników Kupującego, Sprzedający ma prawo usunięcia 
pracowników/współpracowników Kupującego z terenu Sprzedającego oraz odebrania im 
uprawnień do wstępu i wjazdu na teren Sprzedającego oraz zobowiązany jest poinformować o 
tym upoważnionych przedstawicieli Kupującego, o których mowa w § 5 ust. 3 Umowy, aby 
umożliwić Kupującemu zastąpienie usuwanych pracowników innymi pracownikami. W takim 
przypadku ewentualne opóźnienie w wykonaniu Przedmiotu Umowy uważane będzie za 
zawinione przez Kupującego 
 

§ 5 

Nadzór, kontrola i uzgodnienia 
 

1. Upoważnionymi przedstawicielami Sprzedającego do dokonywania uzgodnień technicznych                            
     i organizacyjnych oraz  koordynacji prac i ich odbiorów będą: 

1) Dariusz Kapusta, tel.: ……………………………….. 
e – mail:  

2) Małgorzata Toporowska: tel.: 882 129 065; 
 e – mail: malgorzata.toporowska@grupaazoty.com    

2. Upoważnionym przedstawicielem Sprzedającego do dokonywania uzgodnień w zakresie  
     płatniczym jest: 

            Agnieszka Jarzyna – tel.: 15 864 9227; e-mail:agnieszka.jarzyna@grupaazoty.com 
3. Odpowiedzialnymi ze strony Kupującego za realizację przedmiotu Umowy jest:  
    1)  …………………………………….– tel.:  

      4.  Zmiana osób wskazanych w  § 5 ust. 1, ust. 2  oraz ust 3 nie stanowi zmiany umowy i jest  
          skuteczna z  chwilą  doręczenia   informacji drugiej stronie.  

 

§ 6 

Klauzula poufności 

1. Strony zobowiązują się do zachowania w tajemnicy wszelkich informacji uzyskanych 
w związku z wykonywaniem Umowy, jak również do zapewnienia bezpieczeństwa 
elektronicznych kanałów komunikacji między sobą. W takim samym zakresie Strony są 
zobowiązane zapewnić o zachowaniu tajemnicy przez swoich pracowników i osoby 
współpracujące z daną Stroną. 

2. Strona oraz osoby uczestniczące w realizacji Umowy zobowiązani są do zachowania w 
tajemnicy informacji stanowiących tajemnicę przedsiębiorstwa drugiej Strony, 

mailto:malgorzata.toporowska@grupaazoty.com
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wykorzystywania ich wyłącznie w celu związanym z realizacją Umowy. Ich udostępnienie 
osobom trzecim wymaga zgody drugiej Strony. 

3. Strona zobowiązuje się do korzystania ze wszelkich informacji uzyskanych w związku z 
realizacją Umowy wyłącznie w celu należytego wykonania obowiązków z niej 
wynikających. Dopuszcza się możliwość ujawnienia przedmiotowych informacji w 
przypadku gdy: 

a) informacje są lub staną się powszechnie znane bez winy tej Strony, 
b) druga Strona wydała uprzednią pisemną zgodę na ujawnienie, przy czym zgody 

takiej nie można bez ważnej przyczyny odmówić ani opóźnić, 
c) obowiązek ich ujawnienia wynika ze stosowanych przepisów prawa, bądź decyzji 

organów, które wiążą daną Stronę. 
 

 
§ 7 

Informacja poufna 

 
Grupa Azoty S.A., będąca w rozumieniu przepisów Kodeksu spółek handlowych (art. 4 §1 pkt. 4 
KSH) spółką dominującą nad Spółką Grupa Azoty Kopalnie i Zakłady Chemiczne Siarki „Siarkopol” 
S.A., posiada status spółki publicznej, w związku z czym niektóre informacje dotyczące niniejszej 
Umowy, które nie zostały przekazane do publicznej wiadomości, mogą stanowić informacje poufne 
w rozumieniu Ustawy z dnia 29 lipca 2005 r. o obrocie instrumentami finansowymi. Nieuprawnione 
ujawnienie lub wykorzystanie tych informacji przed podaniem do publicznej wiadomości może 
stanowić naruszenie przepisów i powodować odpowiedzialność karną, przewidzianą w art. 180-
182 w/w Ustawy. 
Kupujący oświadcza, iż w związku z posiadaniem przez Spółkę Grupa Azoty S.A. statusu spółki 
publicznej wyraża zgodę na podawanie do publicznej wiadomości informacji dotyczących 
Przedmiotowej Umowy w zakresie ustalonym aktami prawnymi obowiązującymi emitentów 
papierów wartościowych w Polsce. 
 

§ 8 

Przetwarzanie danych osobowych 

1. Każda ze Stron będzie przetwarzać przekazane jej w wyniku zawarcia i wykonywania 
Umowy dane osobowe dotyczące wspólników, współpracowników, pracowników, 
podwykonawców, osób, którymi Strony posługują się przy realizacji niniejszej Umowy, 
przedstawicieli ustawowych, reprezentantów i pełnomocników drugiej Strony w celu 
zawarcia i wykonania Umowy.  

2. Obie Strony zobowiązują się przetwarzać dane osobowe udostępnione przez drugą Stronę 
w sposób zgodny z obowiązującymi przepisami o ochronie danych osobowych, w 
szczególności z przepisami ogólnego rozporządzenia o ochronie danych (RODO). 

3. Grupa Azoty Kopalnie i Zakłady Chemiczne Siarki „Siarkopol” S.A. udostępnia Kupującemu  
klauzulę informacyjną dla kontrahentów („Klauzula”), stanowiącą informację wymaganą 
na mocy art. 13 oraz 14 RODO, będącą Załącznikiem nr 6 do Umowy. 

4. Kupujący zobowiązuje się do realizacji obowiązku informacyjnego w terminach wskazanych 
w przepisach RODO wobec wszystkich osób, o których mowa w ustępie 1 powyżej, w imieniu 
Grupy Azoty Kopalnie i Zakłady Chemiczne Siarki „Siarkopol” S.A.  występującej jako 
administrator danych osobowych. Realizacja tego obowiązku może nastąpić w 
szczególności poprzez przekazanie pełnej treści Klauzuli osobom, o których mowa w 
ustępie 1 powyżej, przez Kupującego.  

 

 

 



§ 9 

Klauzula o statusie przedsiębiorstwa 

Mając na uwadze przepisy ustawy z dnia 8 marca 2013 r. o przeciwdziałaniu nadmiernym 
opóźnieniom w transakcjach handlowych Grupa Azoty Kopalnie i Zakłady Chemiczne Siarki 
„Siarkopol” S.A. niniejszym oświadcza, iż w rozumieniu Rozporządzenia Komisji (UE) nr 651/14 z 
dnia 17 czerwca 2014 r. uznające niektóre rodzaje pomocy za zgodne z rynkiem wewnętrznym w 
zastosowaniu art. 107 i 108 Traktatu (Dz.U.UE.L.2014.187.1 z dnia 2014.06.26) posiada status 
dużego przedsiębiorstwa, które definiuje się jako przedsiębiorstwo zatrudniające co najmniej 250 
pracowników lub którego roczny obrót przekracza 50 milionów EUR i roczna suma bilansowa 
przekracza 43 miliony EUR. Oświadczenie o statusie przedsiębiorstwa Kupującego  stanowi 
załącznik nr 4  do Umowy. 

§ 10 

Klauzula dotycząca ograniczenia prawa do informacji publicznej 

1. Spółka Grupa Azoty Kopalnie i Zakłady Chemiczne Siarki „SIARKOPOL” S.A. z siedzibą 
w Grzybowie, 28-200 Staszów (KRS: 0000185170, NIP: 8660001369, REGON: 
83032768400000) działając w trybie art. 5 ust. 2 Ustawy z dnia 6 września 2001 roku o 
dostępie do informacji publicznej wskazuje, że wszystkie informacje przekazywane w 
ramach postępowania przetargowego pn.: „Sprzedaż kontenerów  do przewozu substancji 
płynnych ” stanowią tajemnicę przedsiębiorstwa w rozumieniu art. 11 ust. 2 Ustawy z dnia 
16 kwietnia 1993 roku o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji i w związku z tym prawo do 
informacji publicznej w zakresie dotyczącym tajemnicy przedsiębiorstwa, na podstawie 
art. 5 ust. 2 Ustawy o dostępie do informacji publicznej, podlega ograniczeniu. 

2. Zgodnie zaś z art. 11 ust. 2 Ustawy o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji przez „tajemnicę 
przedsiębiorstwa” rozumie się informacje techniczne, technologiczne, organizacyjne 
przedsiębiorstwa lub inne informacje posiadające wartość gospodarczą, które jako całość 
lub w szczególnym zestawieniu i zbiorze ich elementów nie są powszechnie znane osobom 
zwykle zajmującym się tym rodzajem informacji albo nie są łatwo dostępne dla takich 
osób, o ile uprawniony do korzystania z informacji lub rozporządzania nimi podjął, przy 
zachowaniu należytej staranności, działania w celu utrzymania ich w poufności. 

 
 

§ 11 

Klauzula antykorupcyjna 

1. Wykonując swoje obowiązki wynikające z niniejszej Umowy, Strony zobowiązują się do 
przestrzegania wszelkich zasad przedstawionych w Kodeksie antykorupcyjnym i Kodeksie 
postepowania dla partnerów biznesowych. Kodeksy są dostępne pod adresem:  

       https://siarkopol.grupaazoty.com/spolka/zarzadzanie-zgodnoscia-compliance 
2. Każda ze Stron zobowiązuje się, że wynagrodzenie (w całości lub w części) zapłacone przez 

drugą Stronę w związku z wykonywaniem Umowy nie będzie przeznaczone na finansowanie 
żadnych świadczeń pieniężnych ani niepieniężnych o charakterze korupcyjnym. 

3. Każda ze Stron zobowiązuje się wspierać się nawzajem w procesie wykrywania i zwalczania 
korupcji i niezwłocznie poinformuje się wzajemnie, gdy tylko dowie się lub racjonalnie 
podejrzewa, że wystąpił przypadek korupcji w związku z wykonaniem niniejszej Umowy. 

4. Sprzedający  może wypowiedzieć Umowę ze skutkiem natychmiastowym, gdy uzyska 
wiedzę, że Kupujący narusza jakiekolwiek zobowiązania przedstawione w ust. 1-3 powyżej. 

 

 

 

 



§12 

Klauzula sankcyjna 

 

1. Strony oświadczają, że zgodnie z ich najlepszą wiedzą na dzień zawarcia Umowy zarówno 
one, jak i ich podmioty powiązane w rozumieniu par. 9 Międzynarodowego Standardu 
Rachunkowości 24 Ujawnianie informacji na temat podmiotów powiązanych1 oraz 
członkowie ich organów oraz osoby działające w ich imieniu i na ich rzecz: 
1) pozostają w zgodności z przepisami w zakresie zerwania lub ograniczenia w całości lub w 

części stosunków gospodarczych i finansowych z jednym lub z większą liczbą państw 
trzecich oraz przepisami w zakresie przeciwdziałania praniu brudnych pieniędzy i 
finansowaniu terroryzmu Unii Europejskiej, Rzeczpospolitej Polskiej, Zjednoczonego 
Królestwa Wielkiej Brytanii i Irlandii Północnej, Stanów Zjednoczonych Ameryki 
Północnej, Królestwa Norwegii oraz Organizacji Narodów Zjednoczonych („Przepisy 
Sankcyjne”); 

2) nie są objęte jakimikolwiek sankcjami, w tym ekonomicznymi, embargami handlowymi, 
zakazami przekazywania środków finansowych i zasobów gospodarczych lub innymi 
środkami ograniczającymi nałożonymi na podstawie Przepisów Sankcyjnych („Sankcje”) 
oraz nie są osobami prawnymi lub fizycznymi bądź innymi podmiotami, z którymi Przepisy 
Sankcyjne zabraniają przeprowadzenia transakcji („Podmiot Objęty Sankcjami”); 

3) nie są własnością ani w posiadaniu, ani w faktycznym władaniu, ani pod kontrolą w 
rozumieniu Rozporządzenia Rady (UE) nr 269/2014 z dnia 17 marca 2014 r. w sprawie 
środków ograniczających w odniesieniu do działań podważających integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażających 
(„Rozporządzenie 269/2014”) Podmiotów Objętych Sankcjami; 

4) nie uczestniczą w żadnym postępowaniu lub dochodzeniu prowadzonym przeciwko nim w 
związku z naruszeniem jakichkolwiek Przepisów Sankcyjnych lub Sankcji; 

5) żaden Podmiot Objęty Sankcjami nie jest beneficjentem rzeczywistym Stron w 
rozumieniu Dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/849 z dnia 20 maja 
2015 r. w sprawie zapobiegania wykorzystywaniu systemu finansowego do prania 
pieniędzy lub finansowania terroryzmu, zmieniającej rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) nr 648/2012i uchylającej dyrektywę Parlamentu Europejskiego 
i Rady 2055/60/WE oraz dyrektywę Komisji 2006/70/WE. 

2. Strony zobowiązują się, że w przypadku powzięcia jakiejkolwiek wątpliwości, co do 
zgodności z powołanymi powyżej przepisami, Strona identyfikująca te wątpliwości 
niezwłocznie powiadomi o nich drugą Stronę, w celu ich wyjaśnienia. Druga Strona 
zobowiązuje się do niezwłocznego podjęcia działań w celu wyjaśnienia zidentyfikowanych 
wątpliwości. 

3. Ponadto Strony zobowiązują się do niezwłocznego informowania się wzajemnie 
o jakiejkolwiek zmianie okoliczności mającej wpływ na treść oświadczenia zawartego w ust. 
1. oraz podjęcia stosownych działań w celu uniknięcia możliwości naruszenia jakichkolwiek 
Sankcji. 

4. Strony zobowiązują się do współpracy i wymiany wszelkich informacji dla celów weryfikacji 
prawdziwości oświadczenia zawartego w ust. 1. 

5. Stwierdzenie nieprawdziwości oświadczenia zawartego w ust. 1 stanowi powód do 
rozwiązania Umowy ze skutkiem natychmiastowym, bez ponoszenia żadnych kosztów i kar 
umownych przez Stronę dokonującą rozwiązania Umowy. Strona dopuszczająca się 
naruszenia Sankcji zobowiązuje się do pokrycia wszelkich kosztów bezpośrednich 

                                                           
1 Rozporządzenie Komisji (UE) Nr 632/2010 z dnia 19 lipca 2010 roku zmieniające rozporządzanie (WE) nr 1126/2008 

przyjmujące określone międzynarodowe standardy rachunkowości zgodnie z rozporządzeniem (WE) nr 1606/2002 
Parlamentu Europejskiego i Rady w odniesieniu do Międzynarodowego Standardu Rachunkowości (MSR)24 oraz 
Międzynarodowego Standardu Sprawozdawczości Finansowej (MSSF) 8 



i pośrednich związanych z rozwiązaniem Umowy z powodu naruszenia Sankcji, w tym także 
ewentualnych kosztów doradztwa prawnego oraz odszkodowań. 

6. Strona, która złożyła nieprawdziwe oświadczenie zawarte w ust. 1 lub nie poinformowała 
drugiej Strony o zmianie okoliczności mających wpływ na jego treść zgodnie z ust. 2 i 3, 
zobowiązuje się do pokrycia wszelkich kosztów drugiej Strony wynikających z zaistniałej 
sytuacji, w tym kosztów związanych z prowadzeniem ewentualnych postępowań w zakresie 
naruszenia Przepisów Sankcyjnych lub Sankcji w związku z Umową i kosztów związanych z 
rozwiązaniem Umowy ze skutkiem natychmiastowym oraz zapłaty kary umownej w wysokości 
100 000,00 zł ( słownie: sto tysięcy złotych). 
 

§ 13 

      Znak towarowy 
 

1. Używanie przez Kupującego znaków towarowych Grupy Azoty S. A. na potrzeby 
marketingowo-reklamowe  Kupującego wymaga zawarcia odrębnej Umowy sublicencji z 
Grupą Azoty Kopalnie    i Zakłady Chemiczne Siarki „Siarkopol” S. A. z siedzibą w 
Grzybowie. 

2. W razie używania przez Kupującego znaków towarowych Grupy Azoty S. A. wbrew 
postanowieniu  ust. 1 Kupujący będzie zobowiązany do zapłaty na rzecz Grupy Azoty 
Kopalnie i Zakłady Chemiczne Siarki „Siarkopol” S.A. kary umownej w wysokości 10 000,00 
zł. (słownie: dziesięć tysięcy złotych 00/100) za każdy przypadek użycia. 
Strony ustalają, że obowiązek zapłaty kary umownej nie będzie zależny od powstania 
szkody i nie będzie wykluczał możliwości dochodzenia odszkodowania uzupełniającego w 
przypadku, gdy rozmiar szkody przewyższy rozmiar zastrzeżonej kary umownej. 

 
§ 14 

Ogólne Warunki Sprzedaży 

 

W zakresie niekolidującym z postanowieniami niniejszej Umowy stosuje się Ogólne Warunki 
Sprzedaży Grupy Kapitałowej Grupa Azoty stanowiące załącznik nr 7 do Umowy. 
 

§ 15 

Postanowienia końcowe  

1. Wszelkie zmiany i uzupełnienia niniejszej Umowy wymagają formy pisemnej w postaci Aneksu 
do Umowy pod rygorem nieważności. 

2. W sprawach nieuregulowanych w niniejszej umowie mają zastosowanie przepisy Kodeksu      
Cywilnego. 

3. Bez pisemnej zgody Kupującego, Sprzedający nie jest uprawniony do przeniesienia praw     
    i obowiązków wynikających z niniejszej umowy w tym wierzytelności na rzecz osób trzecich. 
4. Strony zobowiązują się dołożyć starań, aby wszelkie spory wynikłe na tle realizacji Umowy były 

rozwiązywane na drodze polubownej. Jeśli spór nie zostanie zakończony polubownie, 
rozstrzygany będzie przez Sąd właściwy dla siedziby Sprzedającego. 

5.Wszelkie zawiadomienia oraz oświadczenia woli w związku z niniejszą Umową będą składane na  
   piśmie i doręczone pocztą na adresy podane poniżej:  

1)   Sprzedający:  
  Grupa Azoty Kopalnie i Zakłady Chemiczne Siarki „Siarkopol” S.A.  
  Grzybów, 28-200 Staszów 

2)  Kupujący:   
……………………………………………………………………. 

6. Umowę sporządzono w dwóch jednobrzmiących egzemplarzach, po jednym dla każdej ze Stron. 
7. Integralną część Umowy stanowią załączniki: 



Zał. Nr 1 – Zasady środowiskowe i BHP dla Wykonawców/Zleceniobiorców, 

Zał. nr 2 – Wzór protokołu Zdawczo – Odbiorczego 

Zał. nr 3 – Standardy Bezpieczeństwa Pracy w Grupie Azoty Siarkopol  

Zał. nr 4 - Oświadczenie o statusie przedsiębiorstwa kontrahenta Spółki 

Zał. nr 5 - Odpisy z KRS 

Zał. nr 6 – Klauzula informacyjna dla Kontrahentów   

Zał. Nr 7 – Ogólne warunki sprzedaży Grupy Kapitałowej Grupa Azoty 

 

 

 

Sprzedający 

 

 

Kupujący 

 

 

1…………………………………………………          
  
2………………………………………………..                                                 

     1……………………………………………………………. 
 
     2…………………………………………………………… 

 
 
 

  
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

   
 
 
 
 

Załącznik nr 1  
do Umowy……………………………. 

 
Załącznik nr 2 do P-11-WS Wyd.3/2017 

 



ZASADY ŚRODOWISKOWE I BHP DLA WYKONAWCÓW / 

ZLECENIOBIORCÓW 

 
 

1. Wykonawca / Zleceniobiorca powinien przestrzegać wymagań określonych w Zintegrowanym 
Systemie Zarządzania Środowiskowego wg  ISO 14001, zarządzania energią wg ISO 50001 oraz BHP 
wg  OHSAS 18001, a w szczególności: 
- przestrzegać wymagań prawnych w zakresie podpisanej umowy, 
- zmniejszać dla otoczenia uciążliwość swojej działalności związanej z wykonywaniem prac 

zleconych przez Spółkę Grupa Azoty Kopalnie i Zakłady Chemiczne Siarki „Siarkopol” S.A. 
( np. uciążliwość hałasową), 

- minimalizować ilość powstających odpadów, 
- zabierać z terenu prowadzonej działalności przez Spółkę Grupa Azoty Kopalnie i Zakłady 

Chemiczne Siarki „Siarkopol” S.A. wszelkie odpady powstałe w czasie świadczenia usług, 
- zmniejszać zużycie nośników energii i surowców naturalnych ( np. pobór wody, prądu), 
- rejestrować wypadki przy pracy, choroby zawodowe i zdarzenia potencjalnie wypadkowe wśród 

swoich pracowników pracujących na terenie prowadzonej działalności przez Spółkę Grupa Azoty 
Kopalnie i Zakłady Chemiczne Siarki „Siarkopol” S.A., 

- wyposażyć swoich pracowników w środki bezpieczeństwa, 
- w sposób racjonalny zużywać energię. 

2. Wykonawcy / Zleceniobiorcy nie wolno : 
- wwozić na teren prowadzonej przez Spółkę Grupa Azoty Kopalnie I Zakłady Chemiczne Siarki 

„Siarkopol” S.A. działalności jakichkolwiek odpadów, 
- składować żadnych substancji mogących zanieczyścić powietrze atmosferyczne, wodę, glebę, a 

w przypadku gdy substancje te służą do wykonywania usług dla Spółki Grupa Azoty Kopalnie i 
Zakłady Chemiczne Siarki „Siarkopol” S.A. szczegóły ich składowania i stosowania należy 
uzgodnić z Kierownikiem Działu Ochrony Środowiska, 

- myć pojazdów i sprzętu, 
- spalać odpadów, 
- wylewać jakichkolwiek substancji do gleby lub kanalizacji. 

3. Wykonawca / Zleceniobiorca powinien: 
- zapoznać podległych pracowników wykonujących usługę z obowiązującą w Spółce Grupa Azoty 

Kopalnie i Zakłady Chemiczne Siarki „Siarkopol” S.A. Polityką Środowiskową i BHP, 
- organizować pracę swoich pracowników w sposób spełniający zasady BHP, 
- powiadamiać swoich pracowników o możliwych zagrożeniach związanych z wykonywaniem przez 

nich prac, 
- powiadamiać Kierownika Centrum BHP ze strony Spółki Grupa Azoty Kopalnie i Zakłady 

Chemiczne Siarki „Siarkopol” S.A. o zaistniałych wypadkach przy pracy, 
- umożliwić wyznaczonym pracownikom Spółki Grupa Azoty Kopalnie i Zakłady Chemiczne Siarki 

„Siarkopol” S.A. kontrolę postępowania na zgodność z przyjętymi zasadami środowiskowymi i 
BHP. 

4. W sytuacjach wątpliwych i nieokreślonych w powyższych zasadach: 
- środowiskowych należy zwracać się do Kierownika Działu Ochrony Środowiska, 
- BHP należy zwracać się do Kierownika Centrum BHP, 
- zarządzania energią należy zwracać się do Menedżera ds. Energii. 

 
Podpis Wykonawcy / Zleceniobiorcy 

 
 
 

Grzybów,  dnia ....................    …………………………………………… 
 
 

Załącznik nr 2  
Do Umowy z dnia …………………. 

 
 



 Protokół Zdawczo – Odbiorczy  
sporządzony w ramach Umowy zawartej w dniu ………. na sprzedaż ……… szt. 

kontenerów do przewozu substancji płynnych   
 
 
 

Przekazujący       Przyjmujący 
 
1. …………………………………………………                     1. …………………………………………… 

 
2. …………………………………………………                     2. ………………………………………….. 
 
3. …………………………………………………                     3. ………………………………………….. 
 
4. ………………………………………………..                     4. ……………………………………………. 
 
 
Nazwa i opis przekazywanego środka trwałego: 
 
……………………………………………………………………………………………………………………………………..….. 
  
…………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
 
…………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
 
Uwagi: 
………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
 
………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
 
………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
 
Przyjmujący oświadcza, że zna i nie zgłasza zastrzeżeń co do stanu technicznego i 
stopnia zużycia Przedmiotu Sprzedaży. 

 

Na tym protokół zakończono i podpisano: 
 
1. …………………………………………………                     1. …………………………………………… 

 
2. …………………………………………………                     2. ………………………………………….. 
 
3. …………………………………………………                     3. ………………………………………….. 
 
4. ………………………………………………..                     4. ……………………………………………. 

 
 
 
 
 



Załącznik nr 3  
do Umowy ………….  

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

Standardy bezpieczeństwa pracy  

w Grupie Azoty Siarkopol  
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Wprowadzenie 
 
Bezpieczeństwo pracowników i osób przebywających na terenie Grupy Azoty Siarkopol  ma wartość 
priorytetową.  
 
Standardy bezpieczeństwa pracy w Grupie Azoty Siarkopol: 
- zawierają wewnętrzne wymagania i zasady prawidłowego postępowania obowiązujące na terenie Grupy  
Azoty Siarkopol;                       
- są przeznaczone dla pracowników firm obcych i ich wykonawców przebywających i wykonujących prace 
na terenie Grupy Azoty Siarkopol 
 
Podstawowym obowiązkiem i warunkiem wykonywania prac na terenie Grupy Azoty Siarkopol  jest 
przestrzeganie przepisów i zasad BHP.  
W trosce o zapewnienie wysokiego poziomu bezpieczeństwa Grupa Azoty wprowadziła szereg 
wewnętrznych regulacji, które obowiązują wszystkich, którzy wykonują pracę na rzecz i na terenie 
Grupy Azoty. 
 
Nieprzestrzeganie wymagań grozi sankcjami, w tym karami finansowymi, terminowym i/lub bezterminowym 
odebraniem uprawnień do przebywania na terenie Grupy Azoty Siarkopol. 
 
Wykonywanie prac na terenie Grupy Azoty Siarkopol oznacza zgodę na: 
— podleganie kontrolom odpowiednich pracowników Grupy Azoty Siarkopol  o których mowa w pkt. 5.5. 

procedury w aspekcie szeroko rozumianego bezpieczeństwa osób i informacji Grupy Azoty Siarkopol ; 
— podleganie kontrolom służb BHP i p.poż. Grupy Azoty Siarkopol  przez osoby wymienione w pkt. 5.5. 

procedury; 
— realizowanie poleceń użytkownika instalacji oraz służb BHP i p.poż. w tym poleceń wstrzymania prac  

w przypadku rażących uchybień (koszty wstrzymania prac ponosi sprawca uchybienia); 
— podleganie systemowi kar za nieprzestrzeganie przepisów i zasad BHP wg załącznika nr 2 do niniejszej 

procedury ”Taryfikator kar umownych dla wykonawców za nieprzestrzeganie Standardów 
bezpieczeństwa pracy w Grupie Azoty – zwanym dalej „Taryfikatorem kar”. 

 
Wykonawca zapewnia stały nadzór nad bezpieczeństwem prowadzonych prac szczególnie niebezpiecznych. 
W przypadku dużych zadań realizowanych na podstawie umowy, gdzie liczba pracowników wykonawcy 
przekracza 50 osób wymagany jest nadzór realizowany w każdym dniu pracy przez pracownika wykonawcy  
posiadającego uprawnienia służby BHP. W razie gdy jednocześnie w tym samym miejscu wykonują pracę 
pracownicy zatrudnieni przez różnych pracodawców powinni oni wyznaczyć koordynatora sprawującego 
nadzór nad bezpieczeństwem i higieną pracy wszystkich pracowników zatrudnionych w tym samym miejscu.  

 

1. Ważne numery telefonów 
 

 
 
 
 

 awaria, wypadek, pożar, inne zagrożenie 
 

 Dyspozytor Zakładu Górnicze: 15 867 02 09 

 Dyspozytor Zakładu Chemicznego, Centrum Usług Kolejowych: 15 864 91 30 

 Służba BHP: Zakład Górniczy 15 867 02 27, Zakład Chemiczny 15 864 91 20 

 Ochrona Przedsiębiorstwa: Zakład Górniczy 16 867 02 40, Zakład Chemiczny 15 864 91 
65, Centrum Usług Kolejowych 15 864 93 97 

 
 
1. Zagrożenia na terenie Grupy Azoty Siarkopol  

WYKAZ TELEFONÓW ALARMOWYCH 

 



Na terenie Grupy Azoty Siarkopol najważniejszymi zagrożeniami są:  

 toksyczne, 

 pożarowe, 

 wybuchowe, 

 związane z pracami niebezpiecznymi (np. prace na wysokości, w wykopach oraz w przestrzeniach 
zamkniętych),  

 związane ze szkodliwymi czynnikami chemicznymi, fizycznymi i biologicznymi (np. hałas, gorące 
media, wysokie ciśnienia i temperatury, kontakt z substancjami stwarzającymi zagrożenie, 
składowanie substancji niebezpiecznych), 

 związane z innymi pracami o dużym zagrożeniu (np. prace transportowe, prace ziemne, podczas 
użytkowania maszyn oraz urządzeń elektrycznych), 

 związane z wypływem płynu złożowego na powierzchnię. 
 

Oprócz ww. zagrożeń na terenie Grupy Azoty Siarkopol  można spotkać się z takimi zagrożeniami jak np.: 

 niebezpieczeństwo potknięcia się, 

 butle z gazami, 

 wiszące przedmioty, 

 ostre elementy, 

 niebezpieczeństwo urazu głowy, 

 niebezpieczeństwo poparzeń, 

 niebezpieczeństwo upadku, 

 śliska podłoga, 

 zagrożenia związane z ruchem samochodowym. 
 
2. Szkolenia 
Firmy obce zlokalizowane na terenie Grupy Azoty Siarkopol i/lub wykonujące prace na ich rzecz, powinny 
być zapoznane z wymaganiami obowiązującymi w Grupie Azoty Siarkopol w szczególności z zakresu 
bezpieczeństwa pracy w ramach szkolenia z zakresu bhp.  
Przed przystąpieniem do prac na terenie Grupy Azoty Siarkopol  pracownicy firmy obcej muszą przejść 
odpowiednie przeszkolenia. 
Szkolenie dla pracowników firm zewnętrznych wykonujących prace na terenie Spółki prowadzone jest przez 
pracowników Służby BHP. Pracownicy firmy obcej powinni być zgłoszeni przez swojego pracodawcę na 
szkolenie co najmniej 2 dni przed planowanym terminem rozpoczęcia prac na e-maila: 
bhp.sirakopol@grupaazoty.com   Szkolenie takie jest ważne maksymalnie 3 lata. 
 
 

                4.  Czynności zabronione 
4.1 Zakaz palenia tytoniu i używania otwartego ognia. 

      
Dla bezpieczeństwa ppoż. w Grupie Azoty Siarkopol S.A., zabrania się palenia wyrobów tytoniowych, poza 
miejscami do tego wyznaczonymi, oznakowanymi odpowiednimi tabliczkami informacyjnymi. Palenie 
tytoniu w innych miejscach, pomieszczeniach, a także w kabinach pojazdów jest zabronione. Powyższe 
zasady dotyczą również e-papierosów. Wszystkie prace z otwartym ogniem należy wykonywać według 
odrębnie określonych zasad. 
  
4.2 Zakaz wnoszenia i spożywania alkoholu, środków odurzających i substancji psychotropowych. 
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Zabronione jest wnoszenie i spożywanie alkoholu, środków odurzających i substancji psychotropowych lub 
wchodzenie i przebywanie pod ich wpływem. 
Na polecenie pracownika ochrony lub Inspektora BHP każda osoba, co do której jest podejrzenie bycia w 
stanie nietrzeźwości, zobowiązana jest do poddania się kontroli na obecność alkoholu w wydychanym 
powietrzu. Badanie należy przeprowadzić z uwzględnieniem przepisów prawa obowiązującego w tym 
zakresie. 
W przypadku stwierdzenia stanu nietrzeźwości, osoba ta nie zostanie wpuszczona na teren przedsiębiorstwa 
i zostanie ona objęta czasowym lub bezterminowym zakazem wejścia na teren zakładu. Ponadto na 
pracownika będącego pod wpływem alkoholu zostanie nałożona kara finansowa („Taryfikator kar” załącznik 
nr 2 do niniejszej procedury). 
 
4.3 Zakaz fotografowania i filmowania. 

 
 
Wykonywanie zdjęć i filmowanie bez odpowiedniego zezwolenia wydanego przez Prezesa Zarządu Spółki 
Grupa Azoty Siarkopol jest zabronione. 
 
4.4 Zakaz korzystania z telefonów komórkowych i innego elektronicznego sprzętu nadawczego. 

 
 
Na instalacjach produkcyjnych, liniach technologicznych oraz innych pomieszczeniach/miejscach 
oznakowanych znakiem „zakaz korzystania z telefonów komórkowych” lub znakiem „strefa Ex” nie wolno 
korzystać z telefonów komórkowych lub innego elektronicznego sprzętu nadawczego chyba, że posiada on 
dopuszczenie do pracy  
w strefach Ex. 
 
 
 

4.5 Zakaz wstępu i przejścia osobom niezatrudnionym.  
W miejscach oznakowanych znakiem „Nieupoważnionym wstęp wzbroniony” obowiązuje całkowity zakaz 
poruszania się ww. osób. 
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4.6 Zakaz wnoszenia broni i materiałów pirotechnicznych. 

 
Zabronione jest wnoszenie na teren Grupy Azoty Siarkopol  broni i materiałów pirotechnicznych.  
 

4.7 Zakaz uniemożliwiania lub ograniczania dostępu do budynków, dróg i infrastruktury 
przeciwpożarowej. 

 
 Niedopuszczalne jest tarasowanie i zastawianie: 

 dróg i wyjść ewakuacyjnych oraz dróg pożarowych, 

 urządzeń uruchamiających instalacje gaśnicze i sterujących takimi instalacjami oraz innymi instalacjami 
wpływającymi na stan bezpieczeństwa pożarowego obiektu, gaśnic i urządzeń przeciwpożarowych, 

 źródeł wody do celów przeciwpożarowych takich jak hydranty, zbiorniki przeciwpożarowe, chłodnie  
wentylatorowe,  

 głównych wyłączników prądu i tablic rozdzielczych prądu elektrycznego oraz zaworów głównych 
instalacji gazowych. 

 
4.8 Zakaz przewożenia osób i urządzeń na nieprzystosowanych do tego pojazdach. 

 
Zabrania się przewożenia osób pojazdami nieprzystosowanymi do przewozu ludzi między innymi na 
platformach wózków jezdniowych czy pojazdów dostawczych. Na naczepie pojazdu nie mogą znajdować się 
pasażerowie, jeżeli nie jest on przystosowany do ich transportu. Zgodnie z zaleceniami użytkowania 
wydanymi przez producenta  
w kabinie pojazdu powinna znajdować się taka ilość osób, jaka została zapisana w dokumentacji pojazdu. 
Niedopuszczalne jest również przewożenie m.in. sprzętu, urządzeń czy butli z gazami technicznymi 
w sposób niezgodny z obowiązującymi w tym zakresie przepisami prawa. 
Podczas jazdy pojazdem kierujący zobowiązany jest posiadać przy sobie dokument uprawniający do 
kierowania pojazdem oraz przebywania na terenie Grupy Azoty Siarkopol . 
 

5. Zasady poruszania się na terenie Grupy Azoty Siarkopol  
Na terenie Grupy Azoty Siarkopol  obowiązują przepisy: 

 Prawa o Ruchu Drogowym;  

 Instrukcje bhp dotyczące ruchu i eksploatacji dróg wewnątrzzakładowych. 
Każdy pracownik firmy obcej przybywający na terenie: 

 Zakładu Chemicznego musi być wyposażony w maskę ucieczkową przeciwgazową (z pochłaniaczem 
wielogazowym) oraz w hełm ochronny,  

 Zakładu Górniczego musi być wyposażony w hełm ochronny.    
  
5.1 Wejście na teren zakładu. 
Wejście na teren Grupy Azoty Siarkopol może odbywać się jedynie po weryfikacji przez ochronę na 
poszczególnych Zakładach i po wydaniu przepustki.  
Odbioru przepustki pracowniczej dla firm obcych dokonują z Biura Bezpieczeństwa, pracownicy upoważnieni 
przez Prezesa Zarządu, dyrektora lub kierownika danej firmy obcej.  



Kierownik firmy obcej zgłasza do z Biura Bezpieczeństwa imienną listę osób wraz ze wskazaniem miejsca 
zatrudnienia poszczególnych osób ubiegających się o przepustkę. 
W przypadku zwolnienia pracownika lub wygaśnięcia jego uprawnień, kierownik firmy obcej zobowiązany 
jest do niezwłocznego poinformowania o tym fakcie  Biuro Bezpieczeństwa 
Firma zgłaszająca pracowników będących obcokrajowcami oprócz wniosku o wystawienie przepustek, musi 
złożyć do Biuro Bezpieczeństwa wniosek o wstęp obcokrajowców, zgodnie z przepisami w tym zakresie. 
 
5.2 Wjazd i wyjazd z zakładu. 
Wjazd/wyjazd na teren Grupy Azoty Siarkopol może odbywać się jedynie po okazaniu przepustki 
pracowniczej  
i zarejestrowaniu jej na czytnikach. 
 
Na terenie Spółki obowiązuje ograniczenie prędkości poruszania się pojazdów samochodowych 
i jednośladów do 20 km/h w Zakładzie Chemicznym oraz do 30 km/h w Zakładzie Górniczym. Znak 
ograniczenia prędkości umieszczony jest na bramach wjazdowych Zakładów Spółki.  

                                                                                        

   Zakład Górniczy, Centrum Usług Kolejowych                             Zakład Chemiczny 

 

Kierujący jednośladami (rowery, motorowery, motocykle) na terenie Grupy Azoty 
Siarkopol, zobowiązani są do posiadania na sobie kamizelki ostrzegawczej/odblaskowej barwy żółtej 
lub pomarańczowej. 

 

5.3 Prowadzenie ewidencji pracujących firm zewnętrznych 

Zobowiązuje się przedstawiciela firmy zewnętrznej do zgłaszania na każdej zmianie roboczej osób 
przebywających w poszczególnych zakładach/centrach do właściwego terenowo Dyspozytora zmianowego: 

- dla Zakładu Górniczego siarkopol.dyspozytor-zg@grupaazoty.com 

- dla Zakładu Chemicznego siarkopol.dyspozytor-zc@grupaazoty.com  

- dla Centrum Usług Kolejowych siarkopol.cuk-zc@grupaazoty.com  

Dopuszcza się zgłoszenie w formie papierowej. 

Zgłoszenia należy dokonać w ciągu pierwszej godziny od momentu pojawienia się firmy na terenie 
Zakładu.      

 
5.3 Poruszanie się po terenie zakładu. 
Pracownicy firmy obcej winni się poruszać po wyznaczonych ciągach pieszych. Wejście na instalację/węzeł 
produkcyjny możliwe jest jedynie po uzyskaniu zgody użytkownika. 
Chodzenie po torach jest zabronione. Przechodzenie przez torowisko wyodrębnione z jezdni jest dozwolone 
tylko w miejscu do tego przeznaczonym. 
Istnieje obowiązek noszenia w czasie przemieszczania się po terenie Grupy Azoty Siarkopol  identyfikatorów, 
jak również zakaz posługiwania się przepustką innej osoby. 
 

5.3.1 Ciężki sprzęt drogowy.  
Dopuszcza się przejazd pojazdów wielkogabarytowych oraz wielkotonażowych przez określone drogi 
wewnątrzzakładowe Grupy Azoty Siarkopol, po wcześniejszym uzgodnieniu trasy przejazdu z Dyrektorem 
Zakładu     i z kierownikiem projektu, w przypadku realizacji zadań inwestycyjnych. 
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Z uwagi na estakady (z mediami niebezpiecznymi) przecinających drogi zakładowe, szczególną uwagę należy 
zwrócić na dopuszczalną wysokość przejazdu pod estakadami. Zabrania się jazdy z uniesioną skrzynią 
ładunkową. 
 
5.3.2 Przejazdy kolejowe. 
Ze względu na przejazdy kolejowe, uczestnicy ruchu drogowego winni zachować szczególną ostrożność 
podczas poruszania się po drogach krzyżujących się z torami kolejowymi lub w ich pobliżu. Kierujący 
pojazdem poruszającym się po drodze, jest obowiązany zatrzymać się przed przejazdem kolejowym (linia 
zatrzymania przed przejazdem lub znak drogowy) i ma obowiązek ustąpić pierwszeństwa przejazdu 
nadjeżdżającemu pojazdowi szynowemu. 
 
 

6. Organizacja zaplecza, placu budowy i robót. 
 
Na terenie Grupy Azoty Siarkopol firmy obce mogą organizować własne zaplecza, a także ustawiać na terenie 
produkcyjnym tymczasowe obiekty budowlane typu kontenery.  
 
Teren budowy/remontu, na którym firma zewnętrzna wykonuje pracę powinien zostać wyraźnie 
oznakowany: 

 w przypadku prac w pomieszczeniach – tablicami na wejściu do pomieszczeń, 

 w przypadku prac na wytypowanym obszarze – tablicami jw. oraz taśmami ostrzegawczymi, 

 w przypadku remontu rurociągów i aparatów: przy pomocy zawieszek ostrzegawczych umieszczanych na 
wszystkich węzłach. 

 
Dla niebezpiecznych prac budowlanych wykonawca zobowiązany jest do posiadania aktualnego planu 
Bezpieczeństwa i Ochrony Zdrowia (BIOZ). Pracownicy służby BHP Grupy Azoty Siarkopol są upoważnieni do 
kontroli planów BIOZ. Prace niebezpieczne muszą być realizowane zgodnie z Instrukcją przeprowadzania 
prac niebezpiecznych na terenie Zakładu Chemicznego Nr I-3-CCU, oraz Instrukcji Przygotowania i 
wykonywania  prac szczególnie niebezpiecznych w Zakładzie Górniczym Nr I-1-Z1G 
 
Na placu budowy pracownicy zobowiązani są do noszenia kamizelek odblaskowych lub odzieży ochronnej 
wyposażonej w elementy odblaskowe.  

 
7. Bezpieczeństwo wykonywania prac 

7.1  Środki ochrony indywidualnej.  
 
Na terenie Grupy Azoty Siarkopol obowiązuje bezwzględny nakaz stosowania środków ochrony indywidualnej 
dostosowanych do miejsca i rodzajów wykonywanych prac. W miejscach tych umieszczane są odpowiednie 
znaki nakazu:  

    
słuchu oczu kończyn dolnych kończyn górnych 

 
 
 

   

    
górnych dróg 
oddechowych 

głowy twarzy stosowania odzieży 
ochronnej 

 
 

   



 
 
W strefach zagrożonych wybuchem należy stosować obuwie i ubranie antystatyczne. 
 
Informacja o konieczności stosowania środków ochronnych umieszczona jest w zezwoleniach na 
wykonywanie prac  
szczególnie niebezpiecznych. 
 
7.2 Substancje i mieszaniny chemiczne stwarzające zagrożenie. 
Ze względu na specyfikację Grupy Azoty Siarkopol w procesie produkcyjnym przetwarzane są duże ilości 
substancji i mieszanin chemicznych, w związku z tym należy zwracać szczególną uwagę na znaki i symbole 
ostrzegawcze, znajdujące się na opakowaniach. Wszystkie pojemniki / opakowania zawierające materiały 
niebezpieczne muszą być oznakowane zgodnie z przepisami. 
 
Piktogramy wskazujące rodzaj zagrożenia substancji/mieszaniny stwarzającej zagrożenie: 

Piktogram Klasa zagrożenia 

 

     Niestabilne materiały wybuchowe 
 

 

Gazy, ciecze i ciała stałe łatwopalne 
 

 

     Gazy, ciecze, ciała stałe utleniające 

 

Gazy pod ciśnieniem 

 

            Działanie korodujące na metale 
Działanie żrące na skórę,  poważne uszkodzenie oczu 

 

Toksyczność ostra 



 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

Znaki ostrzegawcze 

   
toksyczne łatwopalne żrące 

  
 

utleniające zagrożenie wybuchem wysoka/niska temperatura 

 
W przypadku możliwości kontaktu z substancjami/mieszaninami chemicznymi oraz podczas wykonywania 
prac z ich udziałem należy bezwzględnie stosować środki ochrony indywidualnej określone w kartach 
charakterystyk. 
 
Zagrożenia toksyczne, pożarowe, wybuchowe, charakterystyka pożarowo - toksyczna, składowanie 
materiałów niebezpiecznych oraz przewóz ich i transport opisane są w Instrukcji postępowania z 
niebezpiecznymi substancjami chemicznymi i ich mieszaninami I-12-Z3B.  
 
7.3 Pisemne zezwolenia.  
Pisemne zezwolenie na pracę jest to dokument wystawiany przez osobę upoważnioną, określający warunki 
bezpiecznego wykonywania pracy na prace zgodnie z Instrukcją przygotowywania i wykonywania prac 
szczególnie niebezpiecznych w Zakładzie górniczym Nr I-1-Z1G i Instrukcją przeprowadzania prac 
niebezpiecznych na terenie Zakładu Chemicznego Nr I-3-CCU. 
 
Na terenie Grupy Azoty Siarkopol  wszystkie prace szczególnie niebezpieczne mogą być wykonywane 
tylko po uzyskaniu pisemnego zezwolenia. 

 

      Toksyczność ostra 
      Działanie drażniące na skórę, oczy, drogi oddechowe 
      Działanie uczulające na skórę 
      Działanie toksyczne na narządy docelowe 
      Skutek narkotyczny 

 

     Działanie uczulające na drogi oddechowe, 
     Działanie mutagenne na komórki rozrodcze, 
     Rakotwórczość, 
     Działanie szkodliwe na rozrodczość, 
     Działanie toksyczne na narządy docelowe 

 

          Stwarzające zagrożenie dla środowiska wodnego 



 
7.4 Prace w przestrzeniach zamkniętych. 
Wykonując pracę w przestrzeniach zamkniętych należy stosować się do przepisów i zasad BHP oraz do 
regulacji wewnętrznych Spółki Grupa Azoty Siarkopol  
 
Dodatkowymi wymaganiami stawianymi wykonawcom w przypadku pracy w przestrzeniach zamkniętych są 
analizy składu powietrza, które muszą być wykonywane bezpośrednio przed przystąpieniem do pracy w 
przestrzeni zamkniętej. Powietrze należy zbadać na zawartość tlenu oraz gazów, par substancji szkodliwej. 
Fakt pozytywnego  
wyniku analizy powinien być odnotowany w zezwoleniu (wyniki analizy dołączone do zezwolenia). Gdy z 
analizy ryzyka wynika, że w trakcie pracy lub przerwy w pracach mogą nastąpić zmiany składu powietrza, 
monitorowanie należy wykonywać na bieżąco w sposób opisany w zezwoleniu. 
Za wykonywanie pomiarów związanych z zagrożeniami generowanymi przez instalacje Grupy Azoty Siarkopol  
odpowiada użytkownik instalacji. W pozostałych przypadkach pomiary zapewnia wykonawca prac. 
  
7.5 Prace na wysokości. 
Pracą na wysokości w rozumieniu przepisów jest praca wykonywana na powierzchni znajdującej się na 
wysokości, co najmniej 1,0 m nad poziomem podłogi lub ziemi, bez zastosowania stałych zabezpieczeń. 
W przypadku prac na wysokości w pierwszej kolejności należy stosować środki ochrony zbiorowej, takie jak: 
balustrady, rusztowania, pomosty, siatki bezpieczeństwa. Jeżeli ww. środki ochronne nie mogą być 
zastosowane lub jeżeli pracownik, w związku z wykonywaną pracą musi wychylać się poza balustradę, należy 
stosować środki ochrony indywidualnej chroniące pracowników przed upadkiem z wysokości, odpowiednie 
do rodzaju i warunków  
wykonywania pracy, takie jak szelki bezpieczeństwa. 
Na terenie Grupy Azoty Siarkopol montaż i demontaż rusztowań powinien być wykonywany przez osoby 
posiadające odpowiednie uprawnienia.  
W przypadku, gdy rusztowania nie są gotowe do użytkowania, w szczególności podczas ich montażu, 
demontażu lub zmiany, muszą one być odpowiednio wyraźnie oznakowane.  
 
7.6 Prace ziemne. 
Ze względu na znajdujące się pod ziemią, na niewielkich głębokościach duże ilości kabli elektrycznych i 
innej infrastruktury technicznej, osoby wykonujące prace ziemne zobowiązane są do zachowania 
szczególnej ostrożności podczas ich prowadzenia. Warunki wykonywania tego typu prac, w tym 
zabezpieczenia określane są w zezwoleniu lub protokole przekazania placu budowy. 
Wykopy powinny być: 

 skutecznie zabezpieczone przed możliwością wpadnięcia osób, balustradami; 

 wyraźnie oznakowane, w tym w nocy i w czasie ograniczonej widoczności zaopatrzonymi w światło 
ostrzegawcze koloru czerwonego. 

  
7.7 Prace w warunkach zagrożenia pożarowo-wybuchowego. 
Pod  pojęciem  prac  niebezpiecznych  pod  względem  pożarowym  należy  rozumieć  prace  remontowo – 
budowlane związane z użyciem otwartego ognia, cięciem z wytwarzaniem iskier mechanicznych 
i spawaniem, prowadzone wewnątrz lub na dachach obiektów, na przyległych do nich terenach oraz placach 
składowych, a  także  prace  remontowo – budowlane wykonywane w strefach zagrożonych wybuchem. 
Pracownicy firmy obcej zobowiązani są do posiadania w miejscu wykonywania tego typu prac sprzęt 
gaśniczy.        W Grupie Azoty Siarkopol obowiązuje zasada zgłaszania prac do Dyspozytora Zakładu a w 
przypadkach dużego zagrożenia asekurowanie pracy przez zastęp i wóz bojowy. 
 
7.8 Maszyny i urządzenia techniczne. 
Wszystkie użytkowane maszyny i urządzenia techniczne powinny być: 

 używane zgodnie z ich przeznaczeniem, 

 sprawdzane pod względem sprawności technicznej oraz bezpiecznego użytkowania, 

 wyposażone w odpowiednie osłony i zabezpieczenia, 

 obsługiwane zgodnie z instrukcjami przez odpowiednio przeszkolone osoby. 
 
7.9 Użytkowanie urządzeń elektrycznych. 
Podłączenie, do sieci elektroenergetycznej urządzeń i instalacji elektrycznych może odbyć się jedynie za 
zgodą  i w miejscach wskazanych przez osobę upoważnioną, po uprzednim uregulowaniu spraw związanych 
z opomiarowaniem zużytej energii elektrycznej. 



Wszelkie kable i przewody elektryczne powinny być prowadzone w taki sposób, aby nie było możliwości ich 
uszkodzenia (np. w korytach kablowych) oraz aby nie stwarzały zagrożenia dla bezpieczeństwa 
przebywających w pobliżu osób.  
 
Za stan techniczny urządzeń elektrycznych, którymi posługują się pracownicy odpowiada  wykonawca prac,  
w szczególności wymaga się, aby użytkowane urządzenia i instalacje spełniały wymagania obowiązujących 
przepisów w zakresie ochrony przeciwporażeniowej. 
Przy pracy w strefach zagrożonych wybuchem należy stosować urządzenia dostosowane do pracy w strefie 
Ex. 
W przypadku wykonywania prac mogących mieć wpływ na pracę urządzeń i instalacji elektroenergetycznych, 
będących własnością Grupy Azoty Siarkopol wykonawca jest zobowiązany do zgłoszenia i uzyskania zgody na 
wykonanie zaplanowanych prac do prowadzącego eksploatację. 
 

8. Bezpieczeństwo pożarowe 
W Grupie Azoty Siarkopol S.A. obowiązuje Regulamin Ochrony przeciwpożarowej .  
 
8.1 Awaria i pożar – alarmowanie i postępowanie. 

 
W trakcie wystąpienia pożaru lub innego miejscowego zagrożenia powiadomić Dyspozytora właściwego dla 
danego Zakładu pod numerem wymienionym w pkt. 1 niniejszej Instrukcji.  
 
8.2 Punkty zbiórki  i wiatrowskazy. 
Punkty zbiórki stanowią wyznaczone i oznakowane miejsca zbiórki wszystkich osób znajdujących się na 
terenie, na którym doszło do awarii lub innego zagrożenia (w tym również w przypadku ogłoszenia alarmu 
chemicznego). 

 
8.3 Postępowanie w przypadku powstania pożaru, awarii przemysłowej lub innego miejscowego 

zagrożenia  
i zasady ewakuacji. 

 
W przypadku zauważenia awarii lub innego zdarzenia osoba niezatrudniona, a przebywająca na terenie 
Spółki powinna: 

 natychmiast oddalić się z miejsca zagrożenia, 

 powiadomić osoby z najbliższego otoczenia o zaistniałym zdarzeniu.  
W przypadku awarii: 

 skontaktuj się natychmiast z osobą sprawującą nadzór ze strony Grupy Azoty Siarkopol  i stosuj się 
do jego poleceń, a jeśli z jakiś powodów nie masz kontaktu z nią skontaktuj się z innym 
pracownikiem i poproś o informację co do dalszych działań, 

 jeśli poczujesz specyficzny zapach chemiczny (dotyczy Zakładu Chemicznego) załóż maskę 
ucieczkową  
i oddalaj się od źródła zagrożenia kierując się prostopadle do kierunku wiatru (patrz na wiatrowskazy 
na budynkach). Kieruj się do bramy wjazdowej, 

 stosuj się do wskazówek i zaleceń służb ratowniczych. 
 
8.4 Ćwiczenia. 
Podczas prowadzonych ćwiczeń ewakuacyjnych oraz reagowania na sytuacje awaryjne należy: 
— w przypadku ogłoszenia alarmu lub ewakuacji obowiązkowo brać udział w ćwiczeniach; 
— postępować tak jakby było to prawdziwe zdarzenie; 
— po zakończeniu ćwiczeń powrócić do dalszej pracy. 
 

9. Zdarzenia niebezpieczne – zgłaszanie wypadków. 
9.1. 
 
 

Pracodawca (lub jego przedstawiciel) firmy obcej wykonującej prace na terenie Grupa Azoty 
Kopalnie i Zakłady Chemiczne Siarki „Siarkopol” S.A. zobowiązany jest do informowania w formie 
pisemnej Centrum BHP i Ochrony Środowiska o: 



a) 
 

b) 

wypadkach przy pracy na terenie Grupa Azoty Kopalnie i Zakłady Chemiczne Siarki „Siarkopol” 
S.A. 
zaistniałych zdarzeniach potencjalnie wypadkowych jeśli ich przyczyna leżała po stronie Grupa 
Azoty Kopalnie i Zakłady Chemiczne Siarki „Siarkopol” S.A. lub w przypadku jeśli skutki mogły 
dotyczyć pracowników Grupa Azoty Kopalnie i Zakłady Chemiczne Siarki „Siarkopol” S.A. 
 

9.2. Ustalenia okoliczności i przyczyn wypadku, który miał miejsce na terenie Grupa Azoty Kopalnie 
i Zakłady Chemiczne Siarki „Siarkopol” S.A., a któremu uległ pracownik innego pracodawcy, 
dokonuje zespół powypadkowy powołany przez pracodawcę poszkodowanego, przy udziale 
pracownika Służby BHP oraz kierownika komórki organizacyjnej na terenie, której miał miejsce 
wypadek. 
 

9.3. Ustalenia zespołu wypadkowego o którym mowa w punkcie 9.2. w zakresie przyczyn wypadku 
oraz ustalonych środków prewencyjnych przesyłane są do Centrum BHP i Ochrony Środowiska  
w terminie 7 dni od sporządzenia protokołu. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 

                                                                                 



                                                                                      Załącznik nr 4   do Umowy …… 

 

OŚWIADCZENIE 

w związku z przepisami ustawy z dnia 8 marca 2013r. o przeciwdziałaniom nadmiernym opóźnieniom w 

transakcjach handlowych, działając w imieniu: 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………  

(dane identyfikujące przedsiębiorcę) 
 

oświadczamy, iż w rozumieniu Rozporządzenia Komisji (UE) nr 651/14 z dnia 17 czerwca 2014 r. uznające 
niektóre rodzaje pomocy za zgodne z rynkiem wewnętrznym w zastosowaniu art. 107 i 108 Traktatu 
(Dz.U.UE.L.2014.187.1 z dnia 2014.06.26) posiadamy status: 
 

o dużego przedsiębiorstwa (przedsiębiorstwo zatrudniające co najmniej 250 pracowników lub 
którego roczny obrót przekracza 50 milionów EUR i roczna suma bilansowa przekracza 43 miliony 
EUR.) 

o średniego przedsiębiorstwa (przedsiębiorstwo zatrudniające mniej niż 250 pracowników i którego 
roczny obrót nie przekracza 50 milionów EUR, lub roczna suma bilansowa nie przekracza 43 
milionów EUR.) 

o małego przedsiębiorstwa (przedsiębiorstwo zatrudniające mniej niż 50 pracowników i którego 
roczny obrót lub roczna suma bilansowa nie przekracza 10 milionów EUR.) 

o mikroprzedsiębiorstwa (przedsiębiorstwo, które zatrudnia mniej niż 10 pracowników i którego 
roczny obrót lub roczna suma bilansowa nie przekracza 2 milionów EUR.) 
 

Jednocześnie oświadczamy, iż ustalenie statutu przedsiębiorstwa nastąpiło w myśl przepisów art. 2 pkt 24 

oraz Załącznika nr 1 art. 3 ww. Rozporządzenia Komisji (UE) nr 651/14 z dnia 17 czerwca 2014 r. 

W przypadku zmiany statusu przedsiębiorstwa zobowiązujemy się do aktualizacji niniejszego oświadczenia 

w terminie 7 dni od zaistniałej zmiany. 

 

 

      …………………………………………………………………………….. 

    (data i podpis osoby uprawnionej do reprezentacji) 

 

 

 

 

 



Załącznik nr 5 
do Umowy………………... 

 

Aktualny odpis z KRS Sprzedającego/ Kupującego 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

   

 

 

 

 



Załącznik nr 6 
do Umowy………………... 

 

KLAUZULA INFORMACYJNA 

dla Kontrahentów 

1 Ochrona danych osobowych w ramach Ogólnego Rozporządzenia o Ochronie Danych Osobowych 

(RODO)2 

Niniejsza informacja dotyczy danych osobowych, które zbierają: 

(a) spółka lub spółki z grupy kapitałowej – Grupa Azoty („Grupa Azoty”) zawierające umowę z 

kontrahentem lub współpracujące z kontrahentem w oparciu o stałe lub jednorazowe 

zamówienia – jako samodzielni administratorzy danych osobowych; 

(b) spółki z Grupy Azoty – jako współadministratorzy danych kontaktowych kontrahentów, 

gromadzonych w ramach bazy kontrahentów Grupy Azoty („Baza Kontrahentów”). 

Spółki z Grupy Azoty (łącznie „Spółki” lub „my”), jak również dane kontaktowe właściwych 

inspektorów ochrony danych, wymienione są w Załączniku nr 1.  

W przypadku, o którym mowa w punkcie a) powyżej, administratorem (administratorami) będzie 

dana Spółka (Spółki) z Grupy Azoty, która zawarła / zawarły umowę lub współpracują z kontrahentem 

w oparciu o stałe lub jednorazowe zamówienia. 

W przypadku, o którym mowa w punkcie b) powyżej, współadministratorami będą Spółki                         

z Grupy Azoty, wymienione w Załączniku nr 1. 

W niniejszej klauzuli informujemy o sposobach, w jakich dane osobowe  

są wykorzystywane, a także o prawach osób fizycznych związanych ze zbieraniem                                       

i wykorzystywaniem takich danych. Jeśli macie Państwo jakiekolwiek pytania lub uwagi, prosimy o 

kontakt na właściwy dla danej Spółki adres e-mail wskazany  

w Załączniku nr 1.  

2 Zakres informacji 

W niniejszej klauzuli Spółki informują o wszelkich formach wykorzystywania danych osobowych na 

terenie Polski w odniesieniu do osób fizycznych będących: 

(a) dostawcami lub kontrahentami Spółki, 

(b) podwykonawcami dostawców lub kontrahentów Spółki, 

(c) wspólnikami, pracownikami, przedstawicielami ustawowymi, pełnomocnikami, 

reprezentantami dostawców, kontrahentów lub ich podwykonawców, 

(d) innymi osobami, których dane przetwarzamy w celach wystawienia lub realizacji faktur w 

ramach współpracy z dostawcami lub kontrahentami 

(łącznie „Państwo” lub „Kontrahenci”). 

                                                           
2 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie 
ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu 
takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o ochronie danych). 



3 Rodzaje przetwarzanych danych osobowych 

3.1 Dane podawane przez Kontrahentów 

W związku ze współpracą pomiędzy Państwem a Spółką, mogącą polegać  

w szczególności na świadczeniu przez Państwa lub organizację przez Państwa reprezentowaną usług 

lub dostarczaniu towarów do Spółki lub współpracy przez podmioty pośredniczące, możemy 

przetwarzać podane przez Państwa dane osobowe, takie jak: 

(e) imię i nazwisko, firma, adres prowadzenia działalności gospodarczej oraz adresy 

korespondencyjne, 

(f) numery posiadane we właściwych rejestrach (np. numer NIP lub REGON, numer PESEL), 

(g) dane kontaktowe, takie jak adres e-mail lub numer telefonu lub faxu, 

(h) stanowisko zajmowane przez Państwa w ramach Państwa organizacji lub pełnioną funkcję, 

(i) posiadane doświadczenie lub uprawnienia, 

(j) numer rachunku bankowego. 

W przypadku zawierania umowy bezpośrednio pomiędzy Państwem a Spółką, podanie danych 

określonych powyżej jest dobrowolne, lecz niezbędne dla celów zawarcia umowy oraz obsługi 

współpracy pomiędzy Państwem oraz Spółką. Dotyczy to również sytuacji, w której Spółki cyklicznie 

lub jednorazowo zamawiają od Państwa towary lub usługi. 

W przypadku, gdy nie zawierają Państwo umowy bezpośrednio ze Spółką, podanie danych osobowych 

może być Państwa obowiązkiem służbowym lub może być niezbędne do zawarcia umowy pomiędzy 

Państwem a podmiotem trzecim (np. gdy są Państwo podwykonawcą Kontrahenta). 

Konsekwencją niepodania danych jest brak możliwości wykonania powyższych działań przez Spółkę 

(przykładowo, niepodanie danych może wiązać się z brakiem możliwości realizacji lub wystawienia 

faktury). 

Dane kontaktowe Kontrahentów wskazane w pkt a-f będą przetwarzane przez Spółki z Grupy Azoty 

jako współadministratorów danych dla celów tworzenia Bazy Kontrahentów. Z danych mogą 

skorzystać Spółki z Grupy Azoty wskazane w Załączniku nr 1 w celu kontaktu  z Kontrahentem (np. 

wysłania zapytania ofertowego, złożenia zamówienia etc.). 

3.2 Dane zbierane z innych źródeł 

Możemy pozyskiwać Państwa dane osobowe z publicznie dostępnych źródeł, takich jak rejestry 

przedsiębiorców CEIDG lub KRS w celu weryfikacji podanych przez Państwa informacji. Zakres 

przetwarzanych danych będzie w takim przypadku ograniczony do danych dostępnych publicznie w 

odpowiednich rejestrach. 

Możemy również pozyskiwać Państwa dane osobowe od podmiotów, w których są Państwo 

zatrudnieni, lub którego są Państwo reprezentantami. Zakres przetwarzanych danych obejmie w 

takim przypadku informacje konieczne do obsługi współpracy oraz kontaktu   z Kontrahentem, np. 

informacje o ustaniu Państwa zatrudnienia u danego podmiotu lub zmianie danych kontaktowych. 

Możemy pozyskiwać także dane osobowe podwykonawców Kontrahentów od Kontrahentów, którzy 

dostarczyli Spółce takie dane w celu obsługi współpracy pomiędzy Kontrahentem   a Spółką. 

4 Podstawy prawne, cele i okresy przetwarzania danych 

4.1 Podstawy prawne przetwarzania danych 



Przetwarzamy dane osobowe tylko wtedy, gdy: 

(k) przetwarzanie jest niezbędne do wypełniania zobowiązań umownych wobec Państwa, jeżeli 

są lub będą Państwo stroną umowy zawartej ze Spółką lub Spółkami lub do podjęcia 

określonych czynności przed zawarciem umowy, np. przygotowania projektu umowy (art. 6 

ust. 1 lit. b RODO); 

(l) przetwarzanie jest konieczne w celu wywiązania się z obowiązków prawnych Spółek lub 

wprost nakazuje to przepis prawa (art. 6 ust. 1 lit. c RODO) –  

w zakresie danych osobowych zawartych w dokumentach podlegających archiwizacji na 

podstawie przepisów prawa; 

(m) przetwarzanie jest niezbędne dla realizacji uzasadnionych interesów Spółek lub strony 

trzeciej i nie wpływa nadmiernie na Państwa interesy ani podstawowe prawa i wolności (art. 

6 ust. 1 lit. f RODO). Podczas przetwarzania danych osobowych na tej podstawie zawsze 

staramy się zachować równowagę między naszym uzasadnionym interesem a Państwa 

prywatnością. 

Takimi uzasadnionymi interesami są: 

(i) umożliwienie Spółkom kontaktu z Kontrahentami oraz obsługi danej umowy; 

(ii) wykorzystywanie danych kontaktowych Kontrahentów w ramach Bazy Kontrahentów; 

(iii) przechowywanie dokumentacji dla celów wykazania spełnienia obowiązków wynikających z 

rozliczenia dofinansowania ze środków publicznych; 

(iv) zapobieganie oszustwom oraz działalności przestępczej; 

(v) prowadzenie procesów audytu wewnętrznego w Grupie Azoty; 

(vi) ustalanie lub dochodzenie przez Spółki współpracujące z Kontrahentem  roszczeń 

cywilnoprawnych w ramach prowadzonej działalności, a także obrona przed takimi 

roszczeniami; 

(vii) weryfikacja wiarygodności Kontrahenta; 

(viii) weryfikacja Kontrahentów w publicznych rejestrach. 

4.2 Okresy przetwarzania danych ustalone dla poszczególnych celów  

Dane osobowe są przetwarzane jedynie w określonym celu i w zakresie koniecznym dla jego 

osiągnięcia oraz tak długo, jak jest to niezbędne. Poniżej zostały wymienione podstawowe cele, 

jakie realizują Spółki poprzez przetwarzanie danych osobowych oraz okresy, przez jakie je 

przetwarzają:  

Cel przetwarzania Okres przetwarzania 

Wypełnianie zobowiązań umownych 
Okres trwania umowy pomiędzy Kontrahentem 

oraz Spółką 

Wymiana danych kontaktowych o Kontrahentach w 

ramach Grupy Azoty 

Do momentu wyrażenia sprzeciwu wobec 

przetwarzania danych przez Kontrahenta 

Przechowywanie dokumentacji dla celów 

wykazania spełnienia obowiązków wynikających z 

przepisów prawa, w szczególności ustawy o 

rachunkowości i ustawy - Ordynacja podatkowa  

Okres wskazany we właściwych przepisach prawa – 

co do zasady są to okresy 5-letnie, liczone od 

końca roku kalendarzowego, w którym nastąpiło 

np. wystawienie faktury 



 

Niezależnie od powyższych okresów, Państwa dane mogą być przetwarzane przez Spółki:  

(n) dla celów ustalania lub dochodzenia przez Spółki roszczeń cywilnoprawnych w ramach 

prowadzonej działalności, a także obrony przed takimi roszczeniami – przez odpowiednie 

okresy przedawnienia takich roszczeń, tj. co do zasady nie dłużej niż przez 3 lata od zajścia 

zdarzenia skutkującego powstaniem roszczenia oraz 

(o) w celach wykazania spełnienia obowiązków wynikających z rozliczenia dofinansowania ze 

środków publicznych - przez odpowiednie okresy wskazane w umowach oraz we właściwych 

przepisach regulujących udzielanie dofinansowania – co do zasady są to okresy 5-letnie. 

5 Przekazywanie danych osobowych innym odbiorcom 

5.1 Przekazywanie danych osobowych w ramach Grupy Azoty 

Możemy przekazywać dane osobowe innym podmiotom z Grupy Azoty. Dotyczy  

to następujących sytuacji: 

(p) współadministrowania danymi kontaktowymi Kontrahentów w ramach Bazy Kontrahentów 

(q) udostępniania dokumentacji upoważnionym komórkom audytu wewnętrznego                              

w Grupie Azoty w celach prowadzenia tego audytu; 

(r) świadczenia usług na rzecz Spółek przez inne spółki z Grupy Azoty,  

w szczególności obsługi systemów informatycznych używanych do przetwarzania danych 

osobowych. 

5.2 Przekazywanie danych osobowych poza Grupę Azoty 

Dane mogą być przekazywane odbiorcom spoza Grupy Azoty. Takimi odbiorcami są: 

(s) podmioty przetwarzające dane osobowe na zlecenie Spółki, takie jak: 

(i) podmioty świadczące usługi wsparcia informatycznego dotyczącego systemów lub 

narzędzi informatycznych służących do przetwarzania danych osobowych lub 

podobne usługi, 

(ii) podmioty świadczące usługi archiwizacji dokumentów, 

(iii) podmioty świadczące usługi przygotowywania oraz wysyłki korespondencji. 

Tego typu podmioty nie decydują samodzielnie o tym, w jaki sposób przetwarzać Państwa dane 

osobowe. Przetwarzanie przez nie danych osobowych ma miejsce tylko w zakresie,                          w 

jakim jest to niezbędne dla prowadzenia działalności przez Spółki i nie będzie wykracza poza zakres 

celów wskazanych w pkt 4. Spółki mają kontrolę nad działaniem takich podmiotów za pomocą prawa 

do przeprowadzania czynności kontrolnych oraz odpowiednich zapisów umownych chroniących 

Państwa prywatność. 

(t) inni administratorzy danych osobowych, tacy jak: 

(i) podmioty udzielające lub rozliczające dofinansowania ze środków publicznych (w 

przypadku, gdy współpraca z Kontrahentem ma na celu realizację projektu, na który 

zostało udzielone dofinansowanie ze środków publicznych), 

(ii) podmioty uczestniczące w procesie ubezpieczania transakcji, 

(iii) Biuro Informacji Gospodarczej,  



(iv) instytucje finansowe uczestniczące w procesie realizacji i rozliczenia umowy, 

(v) dostawcy usług kurierskich lub pocztowych, 

(vi) podmioty prowadzące działalność doradczą, podmioty prowadzące działalność 

audytorską oraz kancelarie prawne, 

(vii) inni Kontrahenci lub podwykonawcy uczestniczący w procesie wykonywania umowy, 

(u) inne osoby w ramach organizacji danego Kontrahenta lub podwykonawcy. 

5.3 Transfer danych poza Europejski Obszar Gospodarczy 

Dane osobowe przekazywane podmiotom spoza Grupy Azoty mogą być również przetwarzane w kraju 

znajdującym się poza Europejskim Obszarem Gospodarczym („EOG"), który obejmuje państwa 

członkowskie UE, Islandię, Liechtenstein i Norwegię. 

Państwa dane mogą zostać przesłane poza EOG (i) klientowi, dostawcy lub kontrahentowi Spółek, 

jeżeli wymaga tego realizacja obowiązków na podstawie umowy zawartej pomiędzy spółką z Grupy 

Azoty a Kontrahentem lub (ii) podmiotom będących dostawcami systemów informatycznych oraz 

usług hostingowych. 

Jeżeli Państwa dane osobowe zostaną przekazane poza EOG, Spółki wprowadzą odpowiednie 

zabezpieczenia w celu zapewnienia, że takie przekazywanie jest przeprowadzane zgodnie                    

z obowiązującymi zasadami ochrony danych. Aby zapewnić odpowiedni poziom ochrony danych 

osobowych, Spółki mogą przykładowo skorzystać z umowy o powierzenie przetwarzania danych z 

odbiorcą na podstawie standardowych klauzul ochrony danych zatwierdzonych przez Komisję 

Europejską lub zapewnić, że przeniesienie nastąpi na teren jurysdykcji, która jest przedmiotem 

decyzji Komisji Europejskiej w sprawie odpowiedniej ochrony danych osobowych.  

Mogą Państwo także poprosić o dodatkowe informacje w zakresie przekazywania danych poza EOG i 

uzyskać kopię odpowiedniego zabezpieczenia, korzystając ze swoich praw określonych w punkcie 6.  

6 Prawa przysługujące Kontrahentom i korzystanie z nich 

6.1 Przysługujące prawa 

Każda osoba ma prawo dostępu do swoich danych osobowych przetwarzanych przez Spółki. Jeśli 

uważają Państwo, że jakiekolwiek informacje dotyczące Państwa osoby są nieprawidłowe lub 

niekompletne, prosimy złożyć wniosek o ich sprostowanie w sposób określony w punkcie 6.2 poniżej. 

Spółki niezwłocznie skorygują takie informacje. 

Ponadto, mają Państwo prawo do: 

(v) wycofania Państwa zgody w przypadku, gdy Spółki uzyskają taką zgodę na przetwarzanie 

danych osobowych (przy zastrzeżeniu, że wycofanie to nie naruszy zgodności z prawem 

przetwarzania danych dokonanego przed wycofaniem); 

(w) żądania usunięcia Państwa danych osobowych w przypadkach określonych przepisami RODO; 

(x) żądania ograniczenia przetwarzania Państwa danych osobowych w przypadkach określonych 

przepisami RODO; 

(y) wyrażenia sprzeciwu – z przyczyn związanych z Państwa szczególną sytuacją – wobec 

przetwarzania Państwa danych osobowych, jeżeli takie przetwarzanie dokonywane jest w 

celu realizacji interesu publicznego lub uzasadnionych interesów Spółek lub strony trzeciej; 



(z) przeniesienia danych, tj. otrzymania danych osobowych przekazanych Spółkom                             

w ustrukturyzowanym, powszechnie używanym i możliwym do odczytu maszynowego 

formacie oraz do żądania przesłania takich danych osobowych do innego administratora 

danych osobowych, bez utrudnień ze strony Spółek i z zastrzeżeniem własnych zobowiązań 

dotyczących poufności.  

Spółki będą weryfikować Państwa prośby, żądania lub sprzeciwy zgodnie  

z obowiązującymi przepisami o ochronie danych osobowych. Należy jednak pamiętać, że prawa te 

nie mają charakteru bezwzględnego; przepisy przewidują wyjątki od ich stosowania. 

W odpowiedzi na Państwa żądanie Spółki mogą poprosić o zweryfikowanie Państwa tożsamości lub 

podanie informacji, które pomogą Spółkom lepiej zrozumieć sytuację. Spółki dołożą wszelkich 

starań, aby wyjaśnić Państwu swoją decyzję, jeśli Państwa żądania nie zostaną spełnione. 

6.2 Korzystanie z przysługujących Państwu praw 

Aby skorzystać z powyższych uprawnień, prosimy wysłać wiadomość za pomocą poczty elektronicznej 

na adres właściwej spółki, wskazany w Załączniku nr 1 lub wysłać zgłoszenie                  w formie 

pisemnej pod adres korespondencyjny wskazany w tym Załączniku z dopiskiem – „Ochrona danych – 

kontrahenci”. 

W przypadku powzięcia informacji o niezgodnym z prawem przetwarzaniu przez Spółki danych 

osobowych, przysługuje Państwu prawo wniesienia skargi do organu nadzorczego właściwego w 

sprawach ochrony danych osobowych, tj. Prezesa Urzędu Ochrony Danych Osobowych.  

W celu zapewnienia aktualności i dokładności danych osobowych, możemy okresowo prosić Państwa 

o sprawdzenie i potwierdzenie danych osobowych, które posiadamy na Państwa temat lub 

poinformowanie nas o wszelkich zmianach dotyczących tych danych osobowych (takich jak np. 

zmiana adresu e-mail). Zachęcamy do regularnego sprawdzania poprawności, aktualności i 

kompletności przetwarzanych danych osobowych. 

7 Aktualizacje klauzuli informacyjnej 

Niniejsza klauzula została zaktualizowana w dniu [04.01.2023 r.] i może podlegać dalszym zmianom. 

Jeżeli będzie to wymagane prawem, wszelkie informacje dotyczące przyszłych zmian lub uzupełnień 

w przetwarzaniu danych osobowych opisanym w niniejszej klauzuli, które mogą dotyczyć Państwa 

osoby, zostaną Państwu przekazane za pośrednictwem odpowiedniej formy komunikacji zazwyczaj 

używanej przez Spółkę w kontaktach     z Kontrahentami. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Oświadczenie Oferenta 

Niniejszym oświadczam, iż: 

a) zapoznałem się z klauzulą informacyjną dla Oferentów; 

b) zobowiązuję się niezwłocznie udostępnić treść klauzuli informacyjnej wszystkim osobom, których 

dane osobowe przekazuję Spółkom w oparciu o postanowienia niniejszej klauzuli. 

 

 

Miejscowość i data …………………………          ………………………………………… 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
Załącznik nr 1 
 

Spółki z Grupy Azoty przetwarzające dane osobowe dla celów obsługi Postępowań 

Lp. Nazwa spółki Adres spółki 
Dane kontaktowe Inspektora 

Ochrony Danych / 
Administratora danych 

1.  Grupa Azoty S.A. z siedzibą w Tarnowie Tarnów, 33-101, ul. E. Kwiatkowskiego 8 iod.tarnow@grupaazoty.com  

2.  
Grupa Azoty „KOLTAR Sp. z o.o. z siedzibą 
w Tarnowie 

Tarnów, 33-101, ul. E. Kwiatkowskiego 8 iod.koltar@grupaazoty.com 

3.  
Grupa Azoty Zakłady Azotowe Kędzierzyn 
S.A. z siedzibą w Kędzierzynie- Koźlu  

Kędzierzyn-Koźle, 47-220, ul. Mostowa 30A  iod.zak@grupaazoty.com 

4.  ZAKSA S.A.  Kędzierzyn – Koźle, 47-223, ul. Mostowa 1A iod@zaksa.pl  

5.  
Grupa Azoty Kopalnia i Zakłady Chemiczne 
Siarki „Siarkopol” S.A. z siedzibą w 
Grzybowie 

Staszów, 28-200, Grzybów iod.siarkopol@grupaazoty.com 

6.  
Grupa Azoty Zakłady Chemiczne „Police” 
S.A. z siedzibą w Policach 

Police, 72-010, ul. Kuźnicka 1 iod.police@grupaazoty.com 

7.  Grupa Azoty Police Serwis Sp. z o.o. Police, 72-010, ul. Kuźnicka 1 iod.gaps@grupaazoty.com 

8.  Grupa Azoty Transtech Sp. z o.o. Police, 72-010, ul. Kuźnicka 1 iod@transtech.pl 

9.  Grupa Azoty Polyolefins S.A. ul. Kuźnicka 1, 72-010 Police, Poland adogapoly@grupaazoty.com 

10.  
Zarząd Morskiego Portu Police  
Sp. z o.o. 

Police, 72-010, ul. Kuźnicka 1 
ochronadanych@portpolice.pl 
 

11.  „KEMIPOL” Sp. z o.o. Police, 72-010, ul. Kuźnicka 6 amodrzejewska@kemipol.com.pl 

12.  
Grupa Azoty Polskie Konsorcjum Chemiczne 
Sp. z.o.o. z siedzibą w Tarnowie 

Tarnów, 33-101, ul. E. Kwiatkowskiego 7 iod.pkch@grupaazoty.com 

13.  Grupa Azoty AUTOMATYKA Sp. z o.o. Tarnów, 33-101, ul. E. Kwiatkowskiego 8 iod.automatyka@grupaazoty.com 

14.  Grupa Azoty PROREM Sp. z o.o. Kędzierzyn – Koźle, 47-220, ul. Mostowa 24D iod.prorem@grupaazoty.com  

15.  
Grupa Azoty „Compounding”  
Sp. z o.o. z siedzibą w Tarnowie 

Tarnów, 33-101, ul. Chemiczna 118 iod.compounding@grupaazoty.com 

16.  
Grupa Azoty Zakłady Azotowe „Puławy” 
S.A. z siedzibą w Puławach 

Puławy, 24-110, al. Tysiąclecia Państwa 
Polskiego 13 

iod.pulawy@grupaazoty.com 

17.  Agrochem Puławy” Sp. z o.o. Człuchów, 77-300, ul. Mickiewicza 5 iod@agrochem.com.pl 

podpis i pieczęć osoby/osób uprawnionych 

do składania oświadczeń woli w imieniu 

Oferenta 

mailto:iod.gaps@grupaazoty.com


18.  SCF Natural Sp. z o.o. Fajsławice, 21-060, Suchodoły 120 biuro@scfnatural.pl 

19.  Grupa Azoty „FOSFORY” Sp. z o.o. Gdańsk, 80-550, ul. Kujawska 2 dpo@fosfory.pl 

20.  STO-ZAP Sp. z o.o. 
Puławy, 24-110, al. Tysiąclecia Państwa 
Polskiego 13 

stozap@interia.pl 

21.  REMZAP Sp. z o.o. Puławy, 24-110, ul. Ignacego Mościckiego 12 odo@remzap.pl 

22.  Grupa Azoty Zakłady Azotowe Chorzów S.A. Chorzów, 41-503, ul. Gabriela Narutowicza 15 
iod.zach@grupaazoty.com 

23.  PROZAP Sp. z o.o. 
Puławy, 24-110, al. Tysiąclecia Państwa 
Polskiego 13 

prozap@prozap.com.pl 

24.  „Bałtycka Baza Masowa” Sp. z o.o.  Gdynia, 81-341, ul. Węglowa 3 bbm@bbm.gdynia.pl 

25.  
Grupa Azoty Jednostka Ratownictwa 
Chemicznego Sp. z o.o. 

Tarnów, 33-101, ul. E. Kwiatkowskiego 8 iod.jrch@grupaazoty.com  

26.  
Grupa Azoty ATT Polymers GmbH  
 

Forster Straße 72, D-03172 Guben 
Germany 

dr.manfred.braun@t-online.de 

27.  COMPO EXPERT GmbH Krögerweg 10, 48155 Münster, Deutschland datenschutz@dsb-ms.de. 

28.  Grupa Azoty Energia sp. z o.o. Tarnów, 33-101, ul. E. Kwiatkowskiego 8 ga.energia@grupaazoty.com 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



                                                                                         Załącznik nr 7 do Umowy ……………………….. 

Ogólne warunki sprzedaży Grupy Kapitałowej Grupa Azoty  

 

§ 1. Definicje 

 

Ilekroć w postanowieniach niniejszych Ogólnych Warunków Zamówień Grupy Kapitałowej Grupa Azoty jest mowa o: 

1) Sprzedawcy - należy przez to rozumieć odpowiednio spółkę pod firmą Grupa Azoty S.A. z siedzibą w Tarnowie lub spółkę przez nią kontrolowaną (jednostkę 
zależną w rozumieniu ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości); 

2) Zamawiającym - należy przez to rozumieć drugą stronę Umowy zawartej ze Sprzedawcą; 
3) Umowie - należy przez to rozumieć jakąkolwiek umowę zobowiązującą Sprzedawcę do realizacji na rzecz Zamawiającego świadczenia niepieniężnego, w 

tym umowę sprzedaży, dostawy, o dzieło, o przeniesienie praw i świadczenie usług; 
4) Cenie – należy przez to rozumieć świadczenie pieniężne Kupującego zastrzegane Umową na rzecz Sprzedawcy; 
5) OWS - należy przez to rozumieć niniejsze Ogólne Warunki Sprzedaży Grupy Kapitałowej Grupa Azoty; 
6) Stronie – należy przez to rozumieć Sprzedawcę lub Zamawiającego, łącznie zwanych Stronami; 
7) Towarze – należy przez to rozumieć oferowane przez Sprzedawcę: rzeczy oraz odpowiednio: energię, prawo lub rezultat usługi. 

 

§ 2. Postanowienia wstępne 

 

1. OWS mają zastosowanie do wszystkich Umów, wyjąwszy jedynie Umowy dostawy nawozów. 

2. W przypadku, gdy do Umowy znajdują zastosowanie jakiekolwiek inne warunki ogólne, pierwszeństwo zastosowania znajdują OWS. Warunki ogólne 
Zamawiającego w zakresie w jakim są sprzeczne z OWS nie znajdują zastosowania pomiędzy Stronami. Dla uniknięcia wątpliwości przyjmuje się, że 
brzmienie art. 3854 § 1 k.c. nie znajduje zastosowania.  

3. W razie sprzeczności niektórych postanowień OWS z Umową, Strony pozostają związane postanowieniami OWS w pozostałym zakresie. 

4. Jeżeli stosunek prawny wynikający z Umowy ma charakter ciągły, zmiany OWS wiążą Zamawiającego od pierwszego dnia miesiąca następującego po 
powiadomieniu Zamawiającego o zmianie, o ile Zamawiający nie wypowiedział Umowy w najbliższym terminie wypowiedzenia.   
 

§ 3. Zawarcie Umowy 

 

1. Umowa zostaje zawarta wskutek złożenia przez Zamawiającego zamówienia i jego przyjęcia przez Sprzedawcę, bądź wskutek podpisania przez Sprzedawcę 
i Zamawiającego dokumentu umowy.  

2. W przypadku, gdy Sprzedawca nie może przyjąć zamówienia, bądź może je przyjąć, ale jedynie z zastrzeżeniem zmian proponowanych w zamówieniu 
warunków, zawiadamia o tym Zamawiającego w terminie 5 dni roboczych od daty otrzymania zamówienia.  

3. Zamówienia złożone przez Kupującego w dzień wolny od pracy lub po godzinie 15:00 dnia roboczego, uznaje się za otrzymane o godzinie 8:00 kolejnego 
dnia roboczego.  

4. Zamówienie przyjęte ze zmianami zastrzeżonymi przez Sprzedawcę wiąże strony, jeżeli Zamawiający nie sprzeciwi się zmianom najpóźniej w następnym 
dniu roboczym po otrzymaniu powiadomienia Sprzedawcy.  

5. Zamówienia (odpowiednio: oświadczenie o przyjęciu zamówienia oraz inne zawiadomienia) mogą być przez Strony składane pisemnie lub 
przy użyciu poczty elektronicznej. 

6. Zamówienia (odpowiednio inne powiadomienia) będą uważane za skutecznie złożone w imieniu Zamawiającego, jeżeli zostaną złożone 
przez osobę, która wcześniej (przy wcześniejszych zamówieniach, odpowiednio innych powiadomieniach) działała za Zamawiającego, a 
Zamawiający nie kwestionował tych działań lub choćby w sposób dorozumiany uznawał je za dokonane w swoim imieniu, do chwili 
powiadomienia Sprzedawcy o cofnięciu pełnomocnictw (upoważnień) dla tej osoby. Zasadę tę stosować należy odpowiednio do 
korespondencji przesyłanej z adresu poczty elektronicznej, z którego wcześniej przesyłano zamówienia (zawiadomienia) w imieniu 
Zamawiającego - do czasu powiadomienia o nieaktualności tegoż adresu.  

7. Propozycje, ogłoszenia, cenniki, prospekty, katalogi, które pochodzą od Sprzedawcy maja ̨ jedynie charakter informacyjny i nie stanowią oferty, która wiąże 
Sprzedawcę.  

 

§ 4. Warunki realizacji Umowy 

 

1. Jeżeli Strony nie umówiły się inaczej Towar będzie wydawany wedle formuły loco magazyn Sprzedawcy (FCA magazyn Sprzedawcy).  

2. Jeśli strony nie umówiły się inaczej Zamawiający zobowiązany jest odebrać Towar w terminie wskazanym w stosownym powiadomieniu 
Sprzedawcy. 

3. Zamawiający zobowiązany jest powiadomić Sprzedawcę o ilości, jakości, preferowanej dacie odbioru lub dostawy, jak również przekazać 
wszelkie istotne instrukcje wysyłkowe. 

4. Termin dostawy (wydania) ulega wydłużeniu w przypadku wystąpienia nieprzewidzianych i niezawinionych przeszkód, będących poza 
zwykłym tokiem zdarzeń, bez względu na to, czy są one związane z działalnością Sprzedawcy, czy działalnością jego poddostawców lub 
podwykonawców, włączając w to, ale nie ograniczając się do zdarzeń mających charakter siły wyższej. Do tego typu nieprzewidzianych 



okoliczności zalicza się w szczególności długotrwałe zatrzymanie instalacji produkcyjnych wywołane awarią przemysłową, nieprzewidziane 
istotne zakłócenia w dostawach prądu, innych mediów lub surowców. 

5. W przypadku opóźnienia wydania/odbioru Towaru na żądanie Zamawiającego lub ze względu na okoliczności obciążające Zamawiającego 
(np. opóźnienia w zapłacie skutkujące wstrzymaniem wydawania towarów lub zwłoka Zamawiającego w odbiorze dostarczonego mu 
Towaru), Sprzedawca może żądać od Zamawiającego pokrycia kosztów przechowania, według stawki 3 % ceny netto towaru za każdy 
rozpoczęty tydzień przechowywania. Jeżeli opóźnienie to przekroczy 30 dni kalendarzowych, Sprzedawca ma prawo domagać się zapłaty 
Ceny Towaru mimo jego niewydania. Z chwilą gdy okres tego opóźnienia przekroczy 60 dni kalendarzowych, Sprzedawca może od Umowy 
odstąpić i dochodzić stosownego odszkodowania.  

6. Sprawdzenie towaru pod względem ilościowym odbywa się przy wydaniu Towaru, w miejscu jego wydania, przy udziale przedstawiciela 
Sprzedawcy i Zamawiającego, przy czym za tego ostatniego uważana będzie każda osoba, którą faktycznie posługuje się Zamawiający, w 
tym także przewoźnik działający na rzecz Zamawiającego lub osoba, którą przewoźnik posługuje się przy przewozie. 

7. W przypadku dostaw realizowanych transportem lub na zlecenie Sprzedawcy Zamawiający podczas odbioru powinien sprawdzić czy nie 
nastąpiło uszkodzenie mechaniczne lub zmoczenie Towaru w trakcie transportu. Rozpatrzenie reklamacji warunkowane jest w tym 
przypadku opisaniem uszkodzeń w dokumencie dostawy/wydania (CMR, list przewozowy, itp.). W przypadku widocznej utraty, ubytku lub 
uszkodzenia przesyłki, Zamawiający zobowiązany jest w każdym przypadku wykonać czynności wymagane przez przewoźnika, takie jak 
dokonanie adnotacji w dokumencie przewozowym, sporządzenie w obecności kierowcy protokołu szkody oraz wykonać dokumentację 
fotograficzną.   

8. Zaniedbanie obowiązków opisanych powyżej w ust. 6 lub 7 skutkuje utratą roszczeń z tytułu braków lub widocznych wad i uszkodzeń, w 
zakresie którego dotyczy zaniedbanie.   

 

 

§ 5. Płatności 

 

1. Jeśli nie zastrzeżono wyraźnie inaczej, każda Cena, którą zawarto w cenniku, katalogu, potwierdzeniu lub innym dokumencie pochodzącym 
od Sprzedawcy, jest ceną netto na bazie FCA magazyn Sprzedawcy (loco magazyn Sprzedawcy). Cena ta nie obejmuje w szczególności 
kosztów ubezpieczenia, ceł, podatków, kosztów przewozu i rozładunku. 

2. Kalkulacja Ceny odbywa się przy założeniu stabilnych stosunków gospodarczych. Jeżeli w okresie między zawarciem Umowy a terminem jej 
wykonania, w sposób nieprzewidywany i znaczący (istotny) wzrosną koszty wytworzenia Towaru (ceny surowców, koszty pracy, wysokość 
podatków itp.) Sprzedawca jest uprawniony według własnego uznania do zmiany Ceny odpowiednio do zmiany stosunków lub do odstąpienia 
od umowy w ciągu 7 dni kalendarzowych od ujawnienia się takich okoliczności. Jeżeli w ciągu 7 dni kalendarzowych od dnia zawiadomienia 
o zmianie Ceny Zamawiający nie zgłosi sprzeciwu, uważa się, że zaakceptował nową Cenę. Zgłoszenie sprzeciwu przez Zamawiającego co 
do zmiany ceny uprawnia Sprzedawcę do odstąpienia od Umowy w terminie 7 dni kalendarzowych licząc od dnia doręczenia sprzeciwu 
Zamawiającego.  

3. W przypadku opóźnień w zapłacie Ceny przekraczających 7 dni kalendarzowych (w tym w zapłacie Ceny Towarów wcześniej dostarczonych 
i odsetek za opóźnienie) lub w przypadku, gdy łączna wysokość zobowiązań Zamawiającego (wymagalnych i niewymagalnych) z tytułu 
zapłaty Ceny Towarów przewyższa ustalony przez Sprzedawcę limit kredytu kupieckiego udzielonego Zamawiającemu, a także w przypadku, 
gdyby po zawarciu umowy sytuacja ekonomiczna (finansowa) Zamawiającego uległa w ocenie Sprzedawcy istotnemu pogorszeniu, bądź 
zaistniała inna okoliczność usprawiedliwiająca obawę braku terminowej zapłaty Ceny, Sprzedawca ma prawo wstrzymać realizację własnych 
świadczeń, w tym wytwarzaniem lub wydaniem Towaru do czasu zapłaty Ceny (przedpłata) lub może zażądać od Zamawiającego 
ustanowienia zabezpieczenia zapłaty za Towar. Ponadto Sprzedawca może także w takich wypadkach odstąpić od Umowy w części dotąd 
niewykonanej. 

4. Wysokość limitu kredytu kupieckiego określa Sprzedawca wedle swojego swobodnego uznania. Sprzedawca zastrzega sobie prawo zmiany 
limitu kupieckiego w każdym czasie, a w szczególności stosownie do zmian wysokości aktualnego limitu ubezpieczenia wierzytelności wobec 
Zamawiającego.  

5. Do chwili dokonania przez Zamawiającego pełnej zapłaty Ceny Towaru, pozostaje on własnością Sprzedawcy.  

6. Strony oświadczają, że są czynnymi podatnikami podatku od towarów i usług. Do Ceny wyrażanej wartością netto Sprzedawca dolicza podatek VAT w 
wysokości wynikającej z obowiązujących przepisów prawa.  

7. Termin płatności Ceny wynosi 30 dni od daty wystawienia przez Sprzedawcę stosownej faktury. 

8. Zamawiający akceptuje wystawianie i przesyłanie faktur elektronicznych.  

9. Cena uiszczana jest przelewem bankowym na rachunek Sprzedawcy wskazany w Umowie, a w przypadku zmiany w tym zakresie – na rachunek Sprzedawcy 
wskazany w ostatnim pisemnym powiadomieniu przesłanym Zamawiającemu.  

10. Jeżeli obowiązujące przepisy uzależniają uprawnienia lub obowiązki Sprzedawcy, jako podatnika lub płatnika podatku wynikającego z wykonania 
świadczenia lub zapłaty Ceny, od uzyskania określonego oświadczenia, zaświadczenia, informacji lub innego dokumentu dotyczącego Zamawiającego, 
Zamawiający zobowiązany jest niezwłocznie dokument taki przekazać Sprzedawcy, najdalej w terminie 3 dni roboczych od zgłoszenia przez Sprzedawcę 
stosownego żądania. Sprzedawca uprawniony jest wstrzymać się z realizacją własnych świadczeń do czasu uzyskania tego oświadczenia, zaświadczenia, 
informacji lub dokumentu od Zamawiającego.  

11. W przypadku towarów wywożonych poza granice Polski, które z tego tytułu w Polsce nie podlegają opodatkowaniem VAT lub podlegają opodatkowaniu 
wedle stawki 0%, Zamawiający zobowiązany jest przesłać Sprzedawcy potwierdzenie wywozu i przyjęcia Towaru w miejscu przeznaczenia poza granicami 
Polski, zgodne z wymogami podanymi w tym zakresie przez Sprzedawcę. Niewykonanie tego zobowiązania w terminie wyznaczonym przez Sprzedawcę 
uprawnia go do doliczenia do Ceny podatku VAT wedle obowiązującej stawki podstawowej.  

12. W przypadku Towarów wywożonych poza terytorium Unii Europejskiej Zamawiający zobowiązany jest przesłać Sprzedawcy dokument, w którym urząd 
celny potwierdzi wywóz Towaru z obszaru celnego UE. Postanowienia ustępu poprzedzającego stosuje się odpowiednio.  

 

§ 6. Gwarancje i reklamacje 

  

1. Sprzedawca zapewnia, że uprawniony jest swobodnie rozporządzać Towarem, i że Towar nie jest obciążony jakimikolwiek prawami osób trzecich, ani 
zajęciami egzekucyjnymi, a dostarczenie Towaru nie koliduje z jakimikolwiek roszczeniami osób trzecich i nie ma na celu ich pokrzywdzenia, jak również że 
został dopuszczony do obrotu na terytorium Unii Europejskiej i Europejskiego Obszaru Gospodarczego zgodnie z przepisami prawa, z wyłączeniem 
przypadków, w których na mocy Umowy za podjęcie czynności zmierzających do dopuszczenia przedmiotu Umowy do obrotu odpowiada Zamawiający. 
Sprzedawca zapewnia także, że przedmiot świadczenia nie pochodzi z przestępstwa i że nie był przedmiotem obrotu w ramach tzw. karuzeli podatkowej 



oraz, że nie bierze udziału w oszustwie podatkowym. 

2. Sprzedawca gwarantuje wymaganą jakość, kompletność oraz pełną zgodność świadczenia z Umową oraz, że dostarczony przedmiot świadczenia lub jego 
część jest nowy, wolny od wad prawnych i fizycznych.  

3. Właściwości Towarów będą zgodne ze specyfikacjami wyraźnie podawanymi przez Sprzedawcę w przesyłanych przez Sprzedawcę dokumentach (kartach, 
atestach, certyfikatach itp.). Sprzedawca nie udziela żadnego innego zapewnienia co do właściwości Towaru, w tym przydatności do konkretnego 
zastosowania.  

4. Za wadę fizyczną Towarów uznaje się wyłącznie niezgodność Towarów z ich właściwościami oznaczonymi wyraźnie w Umowie, specyfikacji (karcie Towaru) 
lub innych dokumentach wydawanych przez Sprzedawcę Zamawiającemu.   

5. Zamawiający w piśmie reklamacyjnym zobowiązany jest wskazać ilość reklamowanych Towarów, ich rodzaj, nr Umowy, nr faktury dokumentującej wydanie 
i nr partii wadliwego Towaru, podać, konkretną przyczynę reklamacji oraz określić swoje oczekiwania.  

6. W razie zgłoszenia reklamacji Zamawiający ma obowiązek zabezpieczyć reklamowane Towary dla potrzeb ewentualnych oględzin z udziałem 
przedstawiciela Sprzedawcy, a w razie potrzeby udostępnić próbkę reklamowanego Towaru celem poddania jej stosownym badaniom.  

7. Zamawiający odpowiedzialny jest za odpowiednie zabezpieczenie reklamowanego Towaru na czas transportu.  

8. W przypadku gdy reklamacja okaże się nieuzasadniona Sprzedawca uprawniony jest obciążyć Zamawiającego kosztami postępowania reklamacyjnego. 
9. Zgłoszenie reklamacji nie zwalnia Kupującego z obowiązku zapłaty pełnej Ceny Towaru.  

10. Okres gwarancji jakości wynosi 12 miesiące licząc od dnia wydania, a jeżeli Umowa przewiduje odbiór świadczenia - od dnia odbioru.   

11. W przypadku ujawnienia wad Towarów objętych zakresem i w terminie udzielonej przez Sprzedawcę gwarancji, Sprzedawca po przeprowadzeniu oceny 
jakości i uznaniu reklamacji, zobowiązany jest do wymiany Towaru na wolny od wad, bądź zwrotu ceny wadliwego i zwróconego Towaru, chyba że strony 
uzgodnią odpowiednią obniżkę Ceny. W przypadku, jeżeli dostarczenie Towaru wolnego od wad nie będzie możliwe lub byłoby związane z niewspółmiernie 
wysokimi kosztami, a Strony nie uzgodnią obniżenia Ceny, Sprzedawca może zwolnić się z odpowiedzialności, zwracając Ceną uprzednio zwróconego 
Sprzedawcy, wadliwego Towaru. 

12. Sprzedawca zastrzega sobie prawo do nieuznania reklamacji w przypadku nieprzestrzegania przez Zamawiającego zasad postępowania reklamacyjnego 
określonych w Umowie, w tym OWS. 

13. Wadliwy Towar nie może zostać zwrócony Sprzedawcy bez wcześniejszej jego akceptacji.  

14. Zamawiający zobowiązany jest zawiadomić Sprzedawcę o wadach niezwłocznie po ich wykryciu, a w każdym jednak razie nie później niż ciągu 14 dni od 
ujawnienia się wady. Bezskuteczny upływ terminu notyfikacji wad skutkuje utratą roszczeń z tytułu ich wystąpienia.  

15. Sprzedawca jest zobowiązany do rozpatrzenia reklamacji, w tym w razie potrzeby także do zbadania przedmiotu świadczenia u Zamawiającego, w terminie 
14 dni od dnia jej zgłoszenia.  

16. Sprzedawca zobowiązany jest usunąć wady lub wymienić Towar na wolny od wad w terminie 14 dni od zgłoszenia reklamacji, jednak nie krótszym niż 
obiektywnie możliwy do dotrzymania.  

 

§ 7. Odpowiedzialność 

 

1. Zamawiający może domagać się odszkodowania za zwłokę w dostawie (wydaniu) Towaru lub usunięciu jego wad, ograniczonego do wysokości 0,1 % 
wartości (Ceny netto) Towaru, którego dotyczy zwłoka za każdy dzień zwłoki, nie więcej jednak niż 10 % tej wartości.  

2. Zamawiający może domagać się odszkodowania w przypadku odstąpienia od Umowy w całości lub w części przez Zamawiającego z przyczyn leżących po 
stronie Sprzedawcy do wysokości 10% łącznej Ceny netto Towaru, którego dotyczy odstąpienie. 

3. Poza roszczeniami określonymi wyraźnie w Umowie, w tym OWS, Zamawiającemu nie przysługują względem Sprzedawcy jakiekolwiek dalej idące 
roszczenia, pomijając roszczenia, które nie mogą być skutecznie ograniczone wolą stron. W szczególności postanowienia Umowy, wyczerpująco określają 
odpowiedzialność Sprzedawcy za nienależyte wykonanie Umowy, w tym wady Towarów. 

4. Sprzedawca odpowiada względem Sprzedawcy jedynie za bezpośrednie straty materialne wynikłe z wad (niezgodności z Umową) Towaru. Sprzedawca nie 
ponosi odpowiedzialności za szkody pośrednie i utracone korzyści. 

5. Niezależnie od podstawy roszczeń Zamawiającego całkowita odpowiedzialność Sprzedawcy z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania Umowy (w 
tym wad Towaru) nie może przewyższyć ceny Towaru dotkniętego niewykonaniem lub nienależytym wykonaniem, wadą.  

 

§ 9. Ochrona danych osobowych 

 

1. Każda ze Stron zobowiązuje się przetwarzać dane osobowe udostępnione przez drugą Stronę w sposób zgodny z obowiązującymi przepisami 
Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem 
danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (RODO). 

2. Sprzedawca udostępnia Zamawiającemu klauzulę informacyjną dla kontrahentów (Klauzula), której treść zawiera informację wymagane na podstawie art. 
13 i 14 RODO, i która pozostaje dostępna na stronie internetowej www.grupaazoty.com w zakładce Ochrona Danych Osobowych 
http://grupaazoty.com/ochrona-danych.html. 

3. Zawarcie Umowy jest równoznaczne z potwierdzeniem przez Zamawiającego, iż zapoznał się z Klauzulą i akceptuje jej treść. 
4. Zamawiający zobowiązuje się do realizacji obowiązku informacyjnego w terminach wskazanych w przepisach RODO wobec wszystkich osób, o których 

mowa w ustępie 1 powyżej, a w ramach realizacji obowiązku informacyjnego w klauzulach informacyjnych przekazywanych tym osobom wskaże 
Sprzedawcę jako możliwego odbiorcę ich danych osobowych.  Jeśli w trakcie realizacji Umowy Zamawiający będzie wykonywał w imieniu Sprzedawcy 
czynności związane z przetwarzaniem danych osobowych innych osób niż dotychczas wymienione, których administratorem będzie Sprzedawca, 
Zamawiający zobowiązany jest do realizacji w imieniu Sprzedawcy obowiązku informacyjnego także względem tych osób. 

 

§ 10. Bezpieczeństwo 

 

1. Zamawiający zobowiązany jest do przestrzegania obowiązujących na terenie przedsiębiorstwa Sprzedawcy przepisów, w tym przepisów porządkowych, 
systemu przepustkowego, dotyczących bezpieczeństwa i higieny pracy, przepisów przeciwpożarowych, przepisów związanych z bezpieczeństwem 

http://grupaazoty.com/ochrona-danych.html


obowiązujących na tym terenie, ochroną środowiska. 
2. W przypadku posługiwania się przez Zamawiającego przy wykonaniu Umowy osobami trzecimi, Zamawiający zobowiązany jest do zapoznania tych osób z 

przepisami i postanowieniami, o których mowa w ust. 1 powyżej, oraz do zapewnienia ich przestrzegania przez te osoby. 
3. Naruszenie postanowień ust. 1 i 2 powyżej, uprawnia Sprzedawcę do wstrzymania realizacji Umowy w całości lub w części, do czasu usunięcia naruszenia, 

co traktowane jest jako przeszkoda obciążająca Zamawiającego. 
 

§ 11. Klauzula antykorupcyjna 

 

1. Wykonując swoje obowiązki wynikające z Umowy, Zamawiający zobowiązuje się do przestrzegania wszelkich zasad przedstawionych w Kodeksie 
antykorupcyjnym oraz Kodeksie postępowania dla partnerów biznesowych Sprzedawcy, udostępnionych pod adresem: 
https://tarnow.grupaazoty.com/spolka/zarzadzanie/zarzadzanie-zgodnoscia-compliance. 

2. Strony zobowiązane są wspierać się wzajemnie w procesie wykrywania i zwalczania korupcji i niezwłocznie informować się wzajemnie o informacjach lub 
racjonalnych podejrzeniach, dotyczących wystąpienia przypadku korupcji w związku z wykonaniem Umowy. 

3. Strona może wypowiedzieć Umowę ze skutkiem natychmiastowym, gdy uzyska wiedzę, że druga Strona narusza jakiekolwiek zobowiązania przedstawione 
w ust. 1-2 powyżej. 

 

§ 12. Kodeks postępowania etycznego 

 

1. Zamawiający potwierdza, że jest świadom treści Kodeksu postępowania etycznego Grupy Azoty i zobowiązuje się stosować do postanowień zawartych w 
tym Kodeksie, a w szczególności do stosowania w ramach swojej działalności zasad poszanowania godności człowieka, wzajemnego szacunku, tolerancji, 
zasad ochrony środowiska i ekologii. Kodeks jest dostępny pod adresem:  
https://tarnow.grupaazoty.com/spolka/zarzadzanie/zarzadzanie-zgodnoscia-compliance/kodeks-postepowania-etycznego. 

2. Strony Umowy oświadczają, że w ramach prowadzonej działalności gospodarczej przestrzegają praw człowieka, a także przestrzegają przepisów 
dotyczących bezpieczeństwa, zdrowia, ochrony środowiska, ochrony pracy kobiet, młodocianych i niepełnosprawnych. 

 

§ 13. Poufność 

 

1. Strony Umowy zobowiązują się do zachowania w poufności postanowień Umowy, jak również wszelkich informacji powziętych w związku z jej realizacją, 
w tym: 
a. danych osobowych w rozumieniu rozporządzenia RODO, 
b. informacji stanowiących tajemnicę przedsiębiorstwa Strony. 

2. Strony zobowiązują się do wykorzystania informacji wymienionych w ust. 1 powyżej, wyłącznie do celów realizacji Umowy. 
3. Obowiązek zachowania poufności nie dotyczy informacji powszechnie znanych, informacji upublicznianych w związku z realizacją przez Stronę obowiązków 

informacyjnych wynikających z posiadania statusu spółki publicznej, informacji udostępnianych na żądanie organu, który zgodnie z obowiązującymi 
przepisami prawa, uprawniony jest do żądania ujawnienia takich informacji; informacji przekazywanych wewnątrz Grupy Kapitałowej Grupa Azoty. 

4. Obowiązek zachowania poufności obowiązuje przez czas, w którym informacje te zachowują swój poufny charakter, zgodnie z obowiązującymi w tym 
zakresie przepisami prawa, jednak nie krócej niż przez okres 5 lat od ich przekazania.  

5. Strona może ujawniać informacje, o których mowa w ust. 1 powyżej jedynie osobom, które będą brały udział w wykonywaniu Umowy. Strona zobowiązuje 
się poinformować takie osoby o obowiązkach wynikających z ustępów poprzedzających i zobowiązać do ich przestrzegania. Strona ponosi odpowiedzialność 
za wszelkie naruszenia przez takie osoby poufności informacji. 

6. Obowiązek zachowania poufności ustaje w takim zakresie w jakim Strona ujawniająca wyrazi pisemną zgodę na ujawnienie informacji.  
7. Sprzedawca posiada status spółki publicznej, w związku z czym niektóre informacje dotyczące Umowy lub uzyskane przy jej wykonywaniu, mogą stanowić 

informacje poufne w rozumieniu rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) NR 596/2014 z dnia 16 kwietnia 2014 r. w sprawie nadużyć na rynku 
(rozporządzenie w sprawie nadużyć na rynku) oraz uchylające dyrektywę 2003/6/WE Parlamentu Europejskiego i Rady i dyrektywy Komisji 2003/124/WE, 
2003/125/WE i 2004/72/WE (MAR). Nieuprawnione ujawnienie lub wykorzystanie tych informacji przed podaniem do publicznej wiadomości może 
stanowić naruszenie prawa i powodować odpowiedzialność karną. 

8. W przypadku naruszenia przez Zamawiającego obowiązków wynikających z niniejszego paragrafu, Sprzedawca ma prawo żądać od Zamawiającego zapłaty 
kary umownej w wysokości 5 000 zł za każde naruszenie. Sprzedawca ma prawo dochodzić od Zamawiającego odszkodowania uzupełniającego 
przewyższającego wysokość zastrzeżonej kary umownej na zasadach ogólnych.  

 

 

§ 14. Korespondencja 

 

1. Bieżące uzgodnienia, dyspozycje, notyfikacje, zawiadomienia itp. oświadczenia dotyczące realizacji Umowy mogą być składane pisemnie lub przy użyciu 
poczty elektronicznej na adresy stron wskazane w Umowie, a w przypadku pisemnego powiadomienia o zmianie danych wskazanych w Umowie - na adres, 
który został ostatnio przez stronę wskazany.  

2. Osoby, które zostały przez stronę wskazane w Umowie, jako jej przedstawiciele lub koordynatorzy, uważać się będzie za umocowane do składnia i 
przyjmowania w imieniu strony oświadczeń, o których mowa w ust. 1.  

3. Stosowanie poczty elektronicznej nie dotyczy oświadczeń w sprawie wypowiedzenia, rozwiązania, odstąpienia od Umowy zawartej w formie pisemnej, ani 
zmiany rachunku bankowego właściwego dla zapłaty Ceny. Czynności te wymagają zachowania formy pisemnej pod rygorem nieważności.  

4. Postanowienia ust. 3 odnoszą się także do uzupełnienia lub zmiany Umowy zawartej w formie pisemnej, z wyjątkiem zmian OWS, o których Zamawiający 
może być skutecznie powiadomiony także przy użyciu poczty elektronicznej.  

 

https://tarnow.grupaazoty.com/spolka/zarzadzanie/zarzadzanie-zgodnoscia-compliance
https://tarnow.grupaazoty.com/spolka/zarzadzanie/zarzadzanie-zgodnoscia-compliance/kodeks-postepowania-etycznego


§ 15. Postanowienia końcowe 

 

1. Jeżeli Zamawiający nie wykonuje lub nienależycie wykonuje którykolwiek ze swoich obowiązków wynikających z Umowy, jak również, gdy w stosunku do 
Kupującego złożono wniosek o upadłość, ogłoszono upadłość, likwidację lub rozwiązanie spółki, Sprzedawca ma prawo (wedle swojego swobodnego 
uznania) do natychmiastowego: wypowiedzenia Umowy w całości lub w części, odstąpienia od Umowy w całości lub w części (do upływu miesiąca od 
umówionego terminu realizacji Umowy), bądź wstrzymania jej wykonywania w całości lub w części. 

2. Zamawiający nie może przenieść jakichkolwiek praw i obowiązków wynikających z Umowy bez uzyskania uprzedniej zgody Sprzedawcy, wyrażonej na piśmie 
pod rygorem nieważności. 

3. Jeżeli jakiekolwiek postanowienie Umowy lub OWS zostanie uznane za nieważne, w całości lub w części, nie wpłynie to na ważność pozostałych 
postanowień Umowy lub OWS. Strony niniejszym zgadzają się zastąpić takie postanowienie innym postanowieniem odpowiadającym sensowi i celom 
postanowień dotkniętych nieważnością. 

4. Wszelkie spory wynikające z Umowy lub pozostające w związku z nią będą rozstrzygane ostatecznie na podstawie Regulaminu Arbitrażowego Sądu 
Arbitrażowego przy Krajowej Izbie Gospodarczej w Warszawie, obowiązującego w dniu wszczęcia postępowania, przez arbitra lub arbitrów powołanych 
zgodnie z tym Regulaminem.  

5. Umowa podlega prawu polskiemu. 

6. W przypadku, gdy Umowa została sporządzona w dwóch wersjach językowych, dla rozstrzygnięcia rozbieżności między nimi wiążąca jest wersja polska. 

7. W sprawach nieuregulowanych stosuje się odpowiednio przepisy Kodeksu cywilnego. 

 


